1. 


கட்டு இட்ட . 
ஏிருச்சிம்‌ ஈம்பல£ம்‌, 
Ip த a டர்‌ 


இவவ வலம பணயமாக. 


மதுரை. பருஸ், பு அசிம்‌ எற டர தமிழ 
மொழியை அரப மூவி பின்‌ இ! இய ரங்கங்கள்‌ 
கஸல்‌, இடை, லை யன முன்று மென்ப, வற்று 
ளொவ்வொன்‌,ரி னின்றும்‌ பரி உரிய பெரிய மால்‌ 
கர்‌ அவளிப்பொக நன்‌, அவற்‌ நள, தல்ரசங்க 
நாலொன்றெனும இரான்‌ ரில நு: இடைச்சங்க மால்‌ 
கரீன்‌ தொல்காப்பியம்‌” மன்‌ மம யுளது; கடைச்‌ 
சங; அல்களுட. பலவள, இப்‌ பலவற்றுள்‌, மேற்‌ 
கணக்கு நூல்களும்‌, கீழ்க்‌ கரை கு நாலகளும்‌ அடர்‌ 
குவ. அவற்றுள்‌, ரீற்மகணக்கு ,நால்கள்‌ பதினெட்‌ 


டென்ப. அதனை, 


£ நாலடி. நான்‌ மணி நானாற்ப தைந்திணைமுப்‌ 
பால்கடுகங்‌ கோவை பழமொழி மாமூல 
மின்னிலைசொல்‌ காஞ்சியுட னேலாதி யென்பவே 


கைந்கிலைய வாங்‌£ழ்ச்‌ கணக்கு ? 


என்னும்‌ பாவா னரிரது கொள்க. இவை கீழ்க்‌ 
கணக்க நூலாய ன்னை யெனின்‌, ஐந்தடியினேருத 


செ ப்யுட்கள்‌ றப 2 ரு ரின்பங்கட்‌ கிலக்கணங்‌ 
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கூறும்‌ வழிப்‌ பிறபொருளும்‌ இடை யிடை தாஸ 
செல்லச்‌ சில வெழுத்தாற்‌ செலவாக வருதலின்‌; 


அடி.நிமிர்‌ பில்லாச்‌ செய்யுட்‌ டொகுதி 
யறம்பொரு ளின்ப மடக்‌ யவ்வகைத்‌ 
திறம்பட வருவது €ழ்க்கணக்‌ காகும்‌ 


என்னும்‌ பன்னிருபாட்டி யற்‌ சூகநிரத்தானும்‌, 


வனப்பிய ரானே வகுக்குங்‌ காலை 
சின்மென்‌ மொழியாற்‌ ராய பனுவலோ 
டம்மை தானே யடிநிமிர்‌ பின்றே 


என்னுக தொல்காபபியம்‌ பொ நள திகாரம செய்யு. 
யல - 200 வது சூத்திாத்தானும அதற்குப்‌ பேராசி 
ரும்‌ ஈசசினார்க்கினி.ப நம வரைகத வுரையாலுக தெளி 


வென்க. 


இக ய்க்கணக்கு நால்களையை தாயப 
எனவுங்‌ கூறுப, இவை பதினெட்டனுளளும, 'கானா, 
பது ' என்பன இனியவை நாற்பது, இன்னா நாற்ப 
கார்‌ நாற்பது, களவழி நாற்பது இவற்றுள்‌ “இ 
யவை காற்பது” அறம பொரு எின்பம பற்றிச்‌ ச 
வாய மெல்லிய மொழிகளான்‌ லாதடியி னேறாது கா, 
பது வெண்பாக்களி னமைதளின்‌ 7 றககணக்காயினை 
காண்க, ' இனியவை நாற்பது என்பது ்‌ இன 
பொருள்களை யுசைஈகும நாற்பது வெண்பாக்க? 
புடைய றால்‌? என எிரிதலின்‌, அன்மொழித்‌ தொல 
யாய்‌ சநூற்றாக்‌ காரணம்‌ குறியாயிற்‌ றெனக (கா 
பது - அகுபெயர), * இனிபு நாற்பது” * இணி 
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நாற்பது “இனிய காற்பது என்னும்‌ பெயர்களாலும்‌ 
இந்நூல்‌ வழங்குதலுண்டு, இக்‌ மாற்கு ஆசிரியர்‌ 
மதுரைத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மகனார்‌ பூதஞ்‌ சேந்தனார்‌ என்‌ 
பார, (அர்‌ ளிகுநிகள்‌ உயர்வு பற்றி வந்தன, * பூதன்‌ ' 

சேகதன்‌ என்னும்‌ இருபொழிகள்‌ தொல்காப்‌ 
பியம்‌ - பழத்த நாரம்‌ புளி மயங்கியல்‌- 00 வது 


௮ 3 7 மி 
நிரவி நியு ப“ பூவு செமன்‌ எப புணாகத 


(ன்‌ 
6 7 ‘ ° ச 

கென்று அரிய யா. 4 ரதன்‌ என்ப நாம்‌, 
உர உடு ச ்‌ 

அவா தர மதமா இப்பபா பூதன்‌” என்ப நாஉம்‌, 
ல்‌ , 

அவ இபப பெய 4 மதுரத்‌... துமிழாடிரிய/” 


ரன ।நாமமு உ பழ்துண ந, 


சிரி 17 த [ம்ரதா த காது பறறி ந 


ஸின்‌, வத ரா, ழி 11,50 வெண்டு மென்ப 
ரெ ரர! ன்னை பான ரகனுர்வும, சிருமாலாந 
iD, ரா யும்‌ வவடிநா வ துளி லான்‌ ரம 
ிரரரய ப்ரி, அவர்‌. ரன புன்‌ 1. பற்று 
க] ‘ . 
ராரா! இடராறரப பொழிய இயற்றிஞ ரின்னா 
A ர . 
ரன! புலபபடன்‌ ல்ல, Dh ல வலித்‌ தென்னிந்திய 
ரைவூதாகக நூற்பதிபபும்‌ கழகத்தார்‌ விரும்பிய 
வாறு யானும உரு யெ ழூனன்‌ அவ்‌ வரைக்கட்‌ 
ரு டி [ன] ச ல} ௪ 
குறையேனுங குறற மனு காணப்படின்‌, அறிவுடை 
புலகம அவம்‌ றை! பாராட்டாத கொள்ளுமாறு 
வேண்‌ நின்றனன்‌. 


. வா, ம்‌, 
(0-1 1.5. 


சென்னை , | 


பாட்டு முதற்குறிப்‌*பகராதி 


சே ய்யு ள்‌ 
அடைந்தார்‌ 
அதர்‌ சென்று 
அந்தண 
அவவித்‌ 
ஆற்றுந்துணை 
ஆத்றானை 
இளமையை 
உடையான்‌ 
ஊருங்களமா 
ஊர்‌ முனிவ 
எல்லிப்போ 
ஏவதுமாறா 
ஐவாயவேட்‌ 
ஒற்றினா 
கடமுண்டு 
சண்மூன்று 
கயவரை 
கற்றா்முற்‌ 
கற்றறிந்தார்‌ 
சாவோடறக்‌ 


பக்கம்‌ செய்யுள்‌ 
௪௩ குழவிதளர்‌ 
௧௮ கு ழவிபிணி 
௧௨ கால்லாமை 
௫௦ சலவரை 
கக சிற்றாடை 
௩௪ தீக்கணமா 
௫௧ தானங்கொடு 
௪ நச்சித்தம்‌ 
௪௧ நட்டார்க்கு 
௪௯ நட்டார்‌ புறங்‌ 
௪௭ நன்‌ றிப்பயன்‌ 
௯ பத்துக்கொடுச்‌ 
௩௪ பிச்சைபுச்சாயி 
௪௮ பிச்சைபுக்குண்‌ 
கக பிறன்கை 
க பிறன்மனை 
௪௦ மன்றின்‌ முக 
௨௫ மான மழிந்த 
௪௫ யானையுடைய 
௩௨ வருவாயறிர்து 
வெல்வது 


மேற்கோள்‌ நால்கள்‌ 


ப ட ைவை 

௮றநெறிசசாரம தொலகாபபியம உரை 
இசாமாயணம ஈடைச செயயுள 
இனனா காறபது ஈலவழி 
கந்தபுராணம ன னூல 
சலிசதொகை ரான னூலஃ உரை ஈடைச 
கபி கதோகை உரை ஈடைச செபயுள 

செயபுள (௩௪ ) ஈனனேறி 
சி தாமணி ராஉடியார 
சிிகாபணி உரை டைச பான மணிககடி சை 

செயயுள நீகணடு 
தி௨பபதிகாரம *திபறிவிளகக ௦ 
சோணசைலமாலை பைட தம [ள்‌ 
தணிகைப்‌ புராணம பரி மலபுகா உரைச செய 
திரிகடுகம பாரதம்‌ 
திருககுறள பீரபுலீங்க லை 
திருமஈதிரம புகா 
கேரையா மருத்துவ நூல டெ ரியபுராணம 
தெவாரம ல ாககுணடாம 


தொஃகாபபியம வெ௱றிவெறகை 


௨. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌: 
மதுரைத்‌ 


தமிழாசிரியர்‌ மகனார்‌ 
பூதஞ்‌ சேந்தனார்‌ 


இயற்றிய 
இனியவை நாற்பது 


௧. கண்மூன்‌ றுடையானறாள்‌ சேர்தல்‌ கடிஇனிதே 
தொன்மாண்‌ டூழாய்மாலை யானைத்‌ தொழலினிதே 
முந்‌ துறப்‌ பேணி முகஈான்‌ குடையானைச்‌ 
சென்றமார்‌ தேத்த லினிது, 


(பழைய உரை.) சண்‌ மூன்றுடையான்‌ பாதங்‌ 
களை யடைதல்‌ மிக வினிது; பழைய மாட்சிமையடைய 
துழாய்‌ மாலையைப்‌ புனைந்தாளைத்‌ தொழ லினிது ; 
எல்லாரிலும்‌ பேணி முந்துற முக கான்‌ குடையானைச்‌ 
சென்றமார்‌ தேத்தல்‌ இனிது என்றவாறு, 


(பதவுரை,) சண்‌ மூன்று உடையான்‌ - மூன்று சண்‌ 
சளையுடைய சிவபெருமானது, தாள்‌-இிருவடி.சளை , சேர்தல்‌ 


ட இனியவை நாற்பது 


அடைதல்‌, கடிது இனிது - மிக வினிது; தொல்‌ - பழைமை 
யாகிய, மாண்‌-மாட்சிமை பெற்ற, அ.ழாய்‌ மாலையானை- திருத்‌ 
துழாய்‌ மாலையை யணிந்த திருமாலை, தொழல்‌ - கைதொழு 
தல்‌, இனிது; முகம்‌ நான்கு உடையானை - நான்கு முகங்‌ 
களையுடைய பிரமதேவனை, சென்று - (அவன்‌ திருமுன்‌) 
சென்ற,  அமர்க்தமேலியிருந்த, பேணி ஏத்தல்‌ 
விரும்பி வாழ்த்தல்‌, முந்துற இனிது - முற்பட வினிது, 


கண்மூன்றாவன சோமகுர்யாக்கி, சேர்தல்‌ - இடை 
விடாது நினைத்தல்‌) 


மலர்மிசை யேகினான்‌ மாணடி சேர்ந்தார்‌ 


நிலமிசை நீவொழ்‌ வா (குதள்‌--௩.) 


என்னும்‌ பாவிற்குப்‌ பரி ப லயூக॥ கண்ட உரையா னஃ 
துணர்க. இனி, £ தஞ்சமாகக்‌ சொண்டடைசல்‌ ? எனினுமாம்‌. 
கடிது - “கடி? என்னும்‌ உரிச்சொற்‌ நிரி பென்க, 
(முந்துற! வென்பது “இனி. என்னுங்‌ குறிப்பு வினையொடு 
முடிர்தது. * பேணி முந்துற! வென முடித்து, * (அ௨ன்‌) 
மற்றெல்லா வுயிரினும்‌ (தன்னை) விரும்பி முன்வர? 
எனவும்‌) ட முந்துற பேணி? என முடித்து , 4 (எத்து 
வார்‌) முன்வர விரும்புகிதவனாகிய! அல்லது “(ஏத்து 
வாரை) முற்படப்‌ பாதுகாப்பவனாதிய? (பேணி - ஈண்டுப்‌ 
பெயர்‌) எனவும்‌; “முந்து சென்று உற பேணி ஏதத்‌ 
தல்‌" என முடித்து, திருமுன்‌ சென்று ஈன்கு விரும்பி 
வாழ்த்தல்‌! எனவும்‌; ' முந்து அமர்ந்து உற பேணி எஏத்தல்‌ ? 
என முடித்து, ' திருமுன்‌ இருந்து ஈன்கு விரும்பி வாழ்த்‌ 
தல்‌" எனவும்‌ பொருள்‌ கோடற்‌ டனிருத்த லறிக, 
சேர்தல்‌, எத்தல்‌, தொழல்‌” என மனம்‌ வாக்கு காயமென்‌ 
லுக்‌ இரிகரண வழிபாடு கூறினாராத ஓணர்க, (க) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩ 


உ. பிச்சைபுக்‌ காயிலுங்‌ கற்றன்‌ மிகவினிதே [தே 
கற்சவையிற்‌ கைக்கொடுத்தல்‌ சாலவு முன்னினி 
முத்தேர்‌ மூ௮வலார்‌ சொல்லீனி தாக்கினிதே 
தெற்றவு மேலாயார்ச்‌ சேர்வு. , 


(பழைய உரை.) இசந்துண்டாயினுங்‌ கற்றல்‌ 
மிக வினிது; கல்விகள்‌ ஈல்லவை முன்னர்த்‌ தமக்கு வந்‌ 
துதவுதன்‌ மிக வினிது ; முத்‌ தையொக்கும்‌ ஈகையினை 
யுடையார்‌ மெல்லிய சொல்‌ இனிது) அதுபோலக்‌ 
கெளியலும்‌ இனிது மேலாயாரைச்‌ சேர்தல்‌ எ-று, 


(பதவுரை.) பிச்சை புக்கு ஆயினும்‌ - பிச்சை யெடுத்‌ 
துண்டாயினும்‌, கற்றல்‌-(கற்பன வற்றைக்‌ கசடறக்‌) கற்றல்‌, 
மிக இனித,--; ஈல்சவையில்‌ - (அங்மனங்‌ கற்ற கல்விகள்‌) 
ல்ல சபையின்‌ கண்‌, கைக்‌ கொடுத்தல்‌ - (தமக்கு) வந்துதவு 
தல்‌, சாலவும்‌ - மிகவும்‌, முன்‌ இனிது - முற்பட வினி; 
முத்து எர்‌ முறுவலார்‌ - முத்தை யொக்கும்‌ பற்களையுடைய 
மகளிரது, சொல்‌ - வாய்ச்‌ சொல்‌, இனிது; ஆங்கு - 
அதுபோல, மேலாயார்ச்‌ சேர்வு - பெரியாரைச்‌ திணைக்‌ 
கொள்ளுதல்‌, தெற்றவும்‌ இனிது - தெளியவு மினி. 


(ஆயினும்‌! என்புழி உம்மை இழிவு சிறப்பு. 
கற்கை நன்றே கற்கை நன்றே 
பிச்சை புகினுங்‌ கற்கை நன்றே 
என்றார்‌ பின்னோரும்‌. சவை - “ சபா? எனனும்‌ வடசொல்‌ 
(ஆ? ஈறு 8 ஆதல்‌ முறைபற்றிச்‌ “சபை? என்றா, 
பகர வகர வொற்றுமை பற்றிச்‌: சவை” என்றாயது, 
ஈற்சவை - சபைக்கு ஈன்மையாவது ஈல்லோர்‌ கூடியிறாத்‌ 
தல்‌; அதனை, 


௪ இனியவை நாற்பது 
நாடா கொன்றோ காடா கொன்றோ 
வவலா கொன்றோ மிசையா கொன்றே 
வெவ்வழி நல்லங்‌ ராடவ 
சவ்வழி மல்லை வாழிய நிலனே (புதம்‌---௧௮௪.) 
என்பதனா ன றிக. கைச்‌ கொடுத்தலாவத கற்றன வெல்லாம்‌ 
வேண்டுமுன்‌ நினைவிற்கு வந்து நிற்றல்‌, 
( நெடும்பகற்‌ கற்ற வவையச்‌ அதவா 
அடைக்‌ தளா ருட்குவருங்‌ கல்வி கடும்பக 
லேதிலான்‌ பாற்கண்ட வில்லினும்‌ பொல்லாதே 
திதென்று நீப்பரி தால்‌ ? 
என்னும்‌ நீதிநேறிவிளக்கச்‌ செய்யுள்‌ ஈண்ட றியத்‌ தக்கது. 
ஏர்‌ - உவமவுருபு) (தணிகை வெற்பேரும்‌' என்றார்‌ பெரி 
யாரும்‌, ஏர்‌” எனபதற்கு அழகு ? எனப்‌ பொருள்‌ கோடலு 
மொன்று. மகளிர்‌ சொல்‌ இனிதாதலைத்‌ (தேன்‌ மொழி 
யார்‌? என்னும்‌ பெயரானு மறிக. சிலப்பதிகார முடையார்‌ 


 பாகுபொதி பவளம்‌ திறந்து 
நாள முத்தினகைநலக்‌ காட்டி 


என்‌ தமையும்‌, வடமொழிப்புலவ சொருவர்‌ 
“மது இஷ்டதி வாரி யோஷிதாம்‌' (பெண்களுடைய 
வாக்சான ௮ தேனா யிருக்கிறது.) 
என்‌ மையும்‌ அப்‌ பொருளை வற்புறுத்து மென்க, தெற்ற 
இனிதாதலாவ த மிச வினிதாதல்‌, (2): 
௩. உடையான்‌ வழக்கனி தொப்ப முடித்தான்‌ 
மனைவாழ்க்கை முன்னினிது மாணாதா மாயி 
னிலையாமை கோக்க நெடியார்‌ துறத்ச 
தலையாகத்‌ தானினிது ஈன்கு. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௫ 

(பழைய உரை.) பொருளுடையான து வண்மை 

இனிது; மனையாளுள்ளமுங கொழுஈனுள்ளமும வேறு 

படாது பொருஈநன மனைவாழ்க்கை மிக வினி.அ; மாட்‌ 

தஇிமைபபடாதாயின்‌ நிலையாமையை ஆசாய்ஈது நீட்டி 
யாதே அறதகல த௲்பபட மிக வினிது எ-று 


(பதவுசை.) உடையான - பொருளுடையான து, 
வழசகு - ஈகை, இனிது, ஒப்ப முடிஈதால - மனைவியுள்ள 
மூக கணவனுளளமும (மாறபாடின றி) ஒனறுபடக கூடு 
மாயின்‌, மனைவாழ்ககை - இலவாழ்ககையான த, முன்‌ 
இனிது-முறபட வினிது, மாணாதாம ஆயின - (அஙகனம்‌) 
மாட சிமைப்படா செனின, நிலையாமை நோகட - (யாககை 
முதலியன) நிலலாமையை ஆராயாது, நெடியா - தாமதி 
யாதவராய, துறததல - (அகம, புறமாய்‌ இருவகைப்‌ 
பறறுககளையும) விதெல, தலையாக ஈனகு இனிது தலைப்‌ 
பட மிச வினி. 


ஒபபமுடி தலின அருமை தோன்ற “ஒப்ப முடிரதால்‌ 
என்றா. 
காதன மனையாளுக காதலனு மாநின்‌ நிச 
திதி லொருகருமஞ செயபவே - யோ.துகலை 
யெணணிரணடு மொன்றுமதி யெனமுகததாய்‌ ரோக்‌ 
சண்ணிரணடு மொன்றையே காண ! [கருன்‌ 


என நன்னேறியும, 


£ மருவிய சாதன மனையாளுக தானு 
மிருவரும்‌ பூணடுய்ப்பி னலலா-னொருவரா 
னில்வாழ்சசை யென்னு மியல்புடைய வான்சசடஞ 
செல்லாது ழெற்றிற்று நின்று 


என அறநேறிச்‌ சாரமும்‌ கூறு,சல்‌ காண்க, 


௬ இனியவை நாற்பது 


மனைவாழ்க்கை ஏனைய துறவற வாழ்க்கையைச்‌ காட்‌ 
டிலும்‌ இனிதாதலை, 

துறனெனப்‌ பட்டதே யில்வாழ்க்கை யஃ தம்‌ 

பிறன்பழிப்ப தில்லாயி னன்‌ ற ' (குறள்‌ ௪௧௯.) 
எனச்‌ தேய்வப்‌ புலமைத்‌ தீநவள்ளுவனரும்‌ கூறினா, 
துறத்தல்‌ (புறமாகிய செல்வத்தின்‌ கண்ணும்‌ ௮சமாகிய 
உடம்பின்‌ கண்ணும்‌ உளதாய பற்றினை அவற்றது நிலையா 
மை நோக்க) விடுதல்‌, நெடியார்‌ - (செல்லற்குக்காலம்‌) நீட்‌ 
டியாதவராய்‌; இத முற்றெச்சம்‌. இஃ இப்பொருட்டாதலை, 

இல்ல மிளமை யெழில்வனப்பு மீக்கூற்றஞ்‌ 

செல்வம்‌ வலியென்‌ றநிவையெல்லா--மெல்ல 

நிலையாமை கண்டு நெடியார்‌ துறப்பர்‌ 

தலையாயார்‌ தாமுய்யக்‌ கொண்டு ? 
என்னும்‌ நாலடி$செய்யுள்‌ வலியுறுத்‌ தும்‌, 

... * தலையாகத்‌ துறத்தல்‌ ! என முடித்து, (தலைப்பட்டார்‌ 
தீரத்‌ துறந்தார்‌ ? என்பதற்கொப்பத்‌ (தாம்‌) தலைப்படுமாறு 
அறத்தல்‌ ? எனப்‌ பொருளுரைப்பாரு முளர்‌, (௩) 

௪. ஏவது மாரு விளங்களைமை முன்னினி தே 

நாளு ஈவைபோகான்‌ கற்றன்‌ மிகவினிதே 
யேருடையான்‌ வேளாண்மை தானினி சாங்‌ 


தேரிற்கோ ணட்புத்‌ இசைக்கு. [கினிசே 


(பழைய உரை.) ஏவியது செய்யும்‌ இள௱்‌ 
இளைமை ஒருவற்கு மிக வினிது ; குற்றங்களிற்‌ செல்‌ 
லாது காடோறுங்‌ கற்றல்‌ மிக வினி; எருடையான்‌ 
வேளாண்மை இனிது; அதுபோல்‌ இனிது தான்‌ 
செல்லும்‌ இசைக்கு ஆராயின்‌ ஈட்புக்கோடல்‌ எ-று, 


மூலமூம உரையும்‌ எ 


(பதவுசை.) ஏவது மாற ஃ ஏவலை மறாது செய்யும்‌, 
இளங்களைமை - மக்களுடைமை, முன்‌ இனிது - முற்பட 
வினி; நவை போகான்‌ - குற்றங்களிற்‌ செல்லாதவனாய்‌, 
நாளும்‌ கற்றல - நாடோறுங்‌ கற்றல்‌, மிக இனிது; ஏர்‌ 
உடையான - (தனதென) உழுமாகெளை யுடையான ௫, 
வேளாண்மை - பயிர்த்தொழில்‌, இனிது; அங்கு - அது 
போல, செரின்‌ - ஆராயின்‌, இசைக்கு-(சான்‌ செல்லுர்‌) 
திசையிஃ ; கோள்‌ நட்பு - நட்புச்‌ கொள்ள சல்‌, இனிது. 


எவ - “எவ முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ பெயரும்‌, * உணர்‌ 
வதுடையார்‌ ? (நாலடி) என்புழிப்போல 1௮.௧” பகுதிப்‌ 
பொருள்‌ விகுஇயுமாம்‌, அன்றி, (மேவா ரிலானுக்‌ கடை” 
(திருக்குறள்‌) என்புழிப்‌ போல, (4 ஏவு ! என்பது 
விகாரமாயிற்றென்பத மொன்று, இனி 'ஏவிய,த என்னும்‌ 
வினையாலணைந்த பெயா (ஏவது' எனச்‌ குறைந்த தென்பாரு 
முளர்‌, இளங்கிளையாவா£ மக்க ளென்க; “ கேளாதே வந்து 
இளை களா யிற்ரோன்‌ றி! என்னும்‌ நாஉடிச்செய்யுள்‌ காண்க, 
ஏர்‌-எருத; * ஏரடு குழுபெற்‌ நப்போ என்னும்‌ ௧௧-வது 
நிகண்டு, நாளுங்‌ கற்றல்‌ - நாண்‌ முழுதுங்‌ கற்றலு 
மாம்‌, வேற்றாராகலீன்‌  ஈட்புக (கோடல்‌ நன்றெனபார்‌ 
“ கோணட்புத்‌ திசைகரு ! என்றார்‌, திசைக்கு - வேற்றுமை 
மயக்கம்‌, சான்‌ செல்லர்‌, நிசைக்குப்பாம்‌ மட்டாரை யின்மை? 
என்னும்‌ ரான்மணிக்கடிகையும்‌ ஈண்டுக்‌ கருதத்தக்கது. (௪) 
௫ யானை புடைய படை காண்டன்‌ முன்னினிதே 
பூர த்தின்‌ மானைப்‌ பெருக்காமை முன்னினிதே 
கான்யாற றடைகரை யூரினி தாங்கினிதே 


மான முடையார்‌ மதிப்பு, 


(பழைய உரை,) யானைகளையடைய சேனையைச்‌ 


காண்டல்‌ மிக வீனிது: பிறிதொன்‌ நூனைத்‌ நின்‌ று தன்‌ 


ஷி] இனியவை தாற்பது 


இூனைப்‌ பெருக்காமை மிக வீனிது; காட்டியாற்றுக்‌ 
கசைமருங்கிலூர்‌ இனிது, அவைபோல இனிது மான 
முடையார்‌ நினைப்பு எ-று, 


(பதவுரை.) யானையுடைய படை - யானைகளையுடைய 
சேனையை, காண்டல்‌ - (அரசன்‌) செய்துகொள்ளுதல்‌, முன்‌ 
இனிது - முற்பட வினிது; ஊனை தின்று (பிறிசோரு 
யிரின்‌) சசையைத்‌ இன்று, ஊனை பெருக்காமை - (சன்‌) 
உடம்பை வளர்க்காமை,முன்‌ இனி .த,-—; கான்யாற்று அடை 
கரை ஊர்‌ - முல்லை நிலத்து யாற்றின ௫ 8ரடை கரைக்கண்‌ 
உள்ள ஊர்‌, இனிது - (வாழ்தற்‌) னித; ஆங்கு - அவை 
போல, மானம்‌ உடையார்‌ - மானமுடையவர அ, மதிப்பு - 
கொள்கை, இனிது, 


“ கடலெனக்‌ சாற்றெனச்‌ கடுங்கட்‌ கூற்றென 
வுடல்னெ வருமென ” (குணமாலையார்‌--௧௨௩,) 


எனவும்‌, 


 காற்றெனச்‌ கடலெனச்‌ கருவரை யருமெனக்‌ 
கூற்றென ? (கனசமாலையார்‌-.-௨ ௮௧.) 


எனவும்‌, சிர தப ணியுடையார்‌ கூ றியபடி விசையாற்‌ காற்றும்‌, 
ஒலியாற்‌ கடலும்‌, வடிவால்‌ வரையும்‌, அச்சத்தா லருமும்‌? 
கொலையாற்‌ கூற்றுமெனத்‌ தக்க யானைகளைப்‌ பெறுதலின்‌ 
அருமையும்‌ பெற்றவழி யுளதாம்‌ பயனும்‌ தோன்ற (யானை 
யுடைய படைசாண்டன்‌ முன்னினிதே' எனவும்‌, 


 தன்லூன்‌ பெருக்கற்குத்‌ தான்பிறி தூனுண்பா 
னெங்கன மாளு மருள்‌! ? (குதள்‌--௨டுக,) 


என்றபடி. தன்னூன்‌ வளர்த்தல்‌ கருதிப்‌ ,பிறிதோருயிரின்‌ 
திசையைத்‌! தின்பவன்‌ அருளிலனாய்‌ அவவுலகத்தை இழத்த 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௯ 
லின்‌, 'ஊனைத்தின்‌ நானைப்‌ பெருக்காமை முன்னினிதே ? 


எனவும்‌, 
3 
மான்ய மமாககயா மருங்குல்‌ போல்வதோர்‌ 
கானயாற்‌ றடைகரைக்‌ கதிர்சண்‌, போழ்கலாத்‌ 
தேனயாம்‌ பூம்பொழிற்‌ நிண்ணை வெண்மணல்‌ 


(கனகமாலையார்‌-௨ ௬௬.) 


எனச்‌ சி$தாமணி யுடையார்‌ உரைத்சவாறு நுடக்கமும்‌ அழகு 
முடைய சான்யார்று நீரடை கரை பொழில்‌ செறிந்து 
வெண்மணல்‌ பரந்திருத்தலின்‌ வாழ்தற்கு வசதியுண்மை 
தோன்௱க்‌ (கான்யாற்றடை கரையூரினிது' எனவும்‌, 
தீம்‌ நிலையிற்‌ ரூழாமையுக்‌ தெய்வத்தாற்‌ ரூழ்வு வந்துழி உயிர்‌ 
வாழாமையுமாகிய மானமுடையார்‌ கொள்கை, 
 இம்மையு நன்றா மியனெ றியும்‌ கைவிடா 
அமமையு ஈல்ல பயத்தலாற்‌--செம்மையி 
னானற்‌ கமழும்‌ கதுப்பினாய்‌ ஈன்றேசாண்‌ 
மான முடையார்‌ மதிப்பு 
என்று நாஃூடியாரிற்‌ கூ.றியவண்ணம்‌ இருமையும்‌ பயத்த 
லின்‌, * மான முடையார்‌ மதிப்பு இனிதே ” எனவுங்‌ கூறினா 
ரென்க, 
காண்டல்‌ - செய்தல்‌; (நகரங்‌ கண்டான்‌ என்னும்‌ 
வழக்குண்மை தேரிக, இனி, : காண்டல்‌,” “பார்த்தல்‌? 
என்பாரு முளர்‌, 


பின்னர்‌ நிற்கும்‌ * ஊன்‌' கருவியாகு பெயரென்க, (௫) 


௬. கொல்லாமை முன்னினிது கோல்கொடி மாராயஞ்‌ 
செய்யாமை முன்னினிது செங்கோல னாகுத 
லெய்‌ துர்‌ இற த்தா லினிதென்ப யார்மாட்டும்‌ 


பொலலாங்‌ குரையாமை நன்கு, 


௧௦ இனியவை நாற்பது 


(பழைய உரை) ஓருயிரைக்‌ சொல்லாமை மிச 
வினிதா : அரரன்‌ 'கால்கோடிச்‌ செய்யாமை மிக 
வினி௫: மற்றவன்‌ செங்கோலனாகுதல்‌ ரிக ளினிது ; 
யார்மாட்டிம எப்துந்‌ இிறத்தாற்‌ பொல்லாங்‌ குரை 


யாமை மிக கினிது எ-று, 


(பதவுரை.) கொல்லாமை-(ஒருயிரைக்‌) கொல்லாமை, 
முன்‌ இனி - மிக வினிது; கோல்‌ கொடி-(அரசன்‌) நடுவு 
நிலைமை தவறி, மாராயம்‌ செய்யாமை-(தன்கண்‌ வினைசெய்‌ 
வார்க்குச்‌) சிறப்புச்‌ செய்யாமை, முன்‌ இனி -யிக வினி; 
செங்கோலன்‌ ஆகுதல்‌ - (அவன்‌) முறைசெலுத்துவோனா 
தல்‌, (முன்னனி) - மிக வினிது ; யார்‌ மாட்டும்‌ - யாவ 
ரிடத்‌ ௪ம்‌, எய்தும்‌ இறத்தால்‌-கூடிய மட்டில்‌, பொல்லாங்கு 
உரையாமை - (பிறர்‌ மீது) குற்றங்‌ கூறாமை, நன்கு 


இனி - மிக வினி௪, என்ப - என்பர்‌ (மேலோர்‌,) 


கொலை பஞ்சமா பாதசங்களி னொன்றாகலின்‌ * கொல்‌ 
வாமை முன்னினிசு? என்றார்‌. (கோல்‌ கோடி மாரா 


யன செய்யாமை 


என்பது பாடமென்ப, “ராயர்‌? என்‌ 
ஹம்‌ வடசொற்‌ நிரிபு அக்காலத்து வழங்கக்‌ காணாமை 
யானும்‌, (கொடி செய்யாமை ' என்னும்‌ முடிபு கேரிதன்மை 
யானும்‌, கோல கோடிச்‌ செய்யாமையே செங்கோல 
னாகுசலாகலிற்‌ புனருக்தம்‌ (கூறியது கூறல்‌) என்‌ 
ங்‌ குற்றம்‌ நேரதலானும்‌ அது பாடமாகா தென்க. 
மாசாயம்‌” - “அரசனாம்‌ செய்யுஞ்‌ சிறப்பு? என்பர்‌ ஈ*சினாரிக்‌ 
கிபயர (பொருளதிகாரம்‌, புறத்‌--௬௩.). இரசன்‌ தக்க 
காரணமின்றி விளையாட்டாக வேட்ட மாடி உயிர்‌ 
காக்‌ சொல்லுதலும்‌, தன்கண்‌ வினை செய்வார்‌ பல 
ருள்ளும்‌ ஒருவன்‌ மாட்டு விருப்புற்று நடுவு லமை தவறி 
அவற்‌ குரித்தாகாத சிறப்புக்களைச்‌ செய்தலும்‌, மற்ற ருவன்‌ 
மாட்டு வெறுப்புற்ற அவன மீது குறறஞ்‌ சாற்றலும்‌ கூடா 


மூலமும்‌ உரையும்‌ கக 


வாம்‌; இவை யின்றி நீதி செலுத்தல்‌ இனிதென்பத கருச்‌ 
தென்க. பொல்லாஸ்‌ குசையாமையைச்‌ சோர்வற மேற்‌ 
கொள்ளுத லரிதென்பார்‌ “எய்தக்‌ திறத்தால்‌ என்றார்‌, 
கோல்‌ கோடி ! என்புழிச்‌ கோலென்றது தராசுக்‌ கோலை 
யென்‌ றுணர்க, செவ்விய கோலொத்தலின்‌ : செங்கோல்‌ ? 
ஆயிற்றென்ப, (௬) 


௮. அற்று றுணேயா லறஞ்செய்கை முன்னினிசே 
பாற்பட்ட ரர்‌ க பும்‌ பயமொழி மாண்பினிதெ 
வாய்ப்புடை.ப ராகி வலவைச எல்லாரைக்‌ 


. ட்‌ ரூ 
காப்படையக்‌ கோட லினிழு. 


(பழைய உரை.) தமக்கியலு மளவினால்‌ அறஞ்‌ 
செய்கை மிகவு மினிது: நெறிப்பட்டார்‌ சொல்லும்‌ 
பயனையுடைய சொல்லி னினிமை இனி த; ப ழநிலராகி 


௬ 


‘ . ச | ச 
நாணிலிகளல்லாதாரைக்‌ TLL பாரு ஜ்வர ட. 


இனிறு று, 


(பதவுரை) ஆற்றுக்‌ தணையும்‌ - கூடியமட்டும்‌, அறஞ்‌ 
செய்கை - தருமஞ செய்தல்‌, முன்‌ இனித - மிக வினி, 
பால்பட்டார்‌ - நன்னெறிப்பட்டார்‌, கூறும்‌ - சொல்லும்‌, 
பயம்‌ மொழி - பயனுடைய சொல்லின்‌, மாண்பு - மாட்சி 
மை, இனித,--)வாய்ப்பு உடையர்‌ ஆ௫ - (கல்வி, செல்வம்‌, 
அதிகாரம்‌, ஆண்மை முதலிய நலம்‌ யாவும்‌) பொருர்துத 
லுடையவராய்‌, வலவைகள்‌ அல்லாரைநாணிலிகளல்லாத 
வரை, காப்பு அடைய கோடல்‌ காப்பாகப்‌ பொருந்தக்‌ 


கொள்ளுதல்‌, இனி, 


அறமாவ த நல்லன நினைத்தலும்‌, ஈல்லனசொல்லு தலும்‌, 
நல்லன செய்தஜிமாம்‌. ஆற்றுந்துணையாவது பொரு எளவிற்‌ 
கேற்பச்‌ செய்தல்‌, 


௧௨ இனியவை தாற்பது 


( ஓல.லம்‌ வகையா னறவினை யோவாதே 
செற்லும்வா யெல்லாஞ்‌ செயல்‌ ? (குதள்‌--௩௩.) 
e 


என்றாற்நீபாய்யில்‌ புலவநம்‌, தமது தன்மையை விடாதார்‌ 
பகைவராயினும்‌, சொதுமலராயினும்‌, ஈண்பராயிலும்‌ பய 
னுடை மொழிகளையே பகர்தலின்‌ £ பாற்பட்டார்‌ கூறும்‌ பய 
மொழி? என்றார்‌. கல்வி, செல்வம்‌, அதிகாம்‌, ஆண்மை 
முதலிய, எல்லா மிருந்‌ தும்‌ ஒருவன்கண்‌ நாணொன்‌ றில்லை 
யாயின்‌ அவன்‌ தன்னை யடைந்தாரைச்‌ கைவிடுவனென்பது 
வாய்ப்‌ பூடையராகி வலவைக எல்லாரைக்‌, காப்படையக்‌ 
கோட லினிது' என்பதன்‌ கருத்‌ தென்க, (௪) 


௮. அந்தண ரோத்துடைமை யாற்ற மிகலினிதே 
பந்த முடையான்‌ படையாண்மை முன்னினிதே 
தந்தையே யாயினுந்‌ தானடங்கா னாகுமேற்‌ 


கொண்டடையா கை லினி த. 


(பழைய உரை.) மறையவர்க்கு ஓஒத்துடைமை 
நிரம்ப மிக வினிது : சுற்றமுடையான்‌ படைகொண்டு 
செய்யும்‌ ஆண்மை மிக வினி.து; தந்ைதையேயாயினும்‌ 
அவனடங்கானாயின்‌ அவனைக்‌ கொண்டடையானாகல்‌ 


இனிது எ-று, 


(பதவுரை.) அந்தணர்‌-பிராமணர்க்கு, ஒத்து உடைமை- 
வேதத்தினை மறவாமை, ஆற்ற மிக இனிது - மிச வினித; 
பந்தம்‌ உடையான்‌ - (மனைவி மச்கண்‌ முதலியோர்‌ மாட்டுப்‌ 
பற்றுடையவன்‌, படை ஆண்மை - சேனையை ஆளும்‌ தன்‌ 
மை, முன்‌ இனிது - முற்பட வினிது; தந்தையே ஆயினும்‌- 
(தன்னைப்‌ பெற்ற) தர்தையே யானாலும்‌, தான்‌ அடங்கான்‌ 
ஆரு மேல்‌ - அவன்‌ (மனமொழிமெய்ஃகள்‌ திரெறிச்கட்‌ 
செல்லாது) அடங்கானெனின்‌, கொண்டு அடையான்‌ ஆசல்‌- 


பாயா க்ப்‌ 


அவன்‌ சொற்‌ கொண்டு அதன்வழி கில்லாசா னாதல்‌, 
இனிஅ 
அந்தணர்‌ - அழகிய தண்மையுடையார்‌ அல்லது 
வேதாந்தத்தை அணவுவார்‌ என்பது சொல்லின்‌ படி 
பொருள்‌, இதனை, 
“ அந்தண்மை பூண்ட வருமறை யந்தத்துச்‌ 
சி்தைசெ யந்தணர்‌' 
என்னும்‌ திரழல நாயனார்‌ திருவாக்சானறிச. ஒதப்பமத 
லின்‌, ஒத்தாயிற்று. பார்ப்பார்‌ வேதத்தை மறக்துழி இழிகுலத்‌ 
தீரா மாகலின்‌ மறக்சலாகாசென்னுங்‌ கருத்தாற்‌ சேந்நாப்‌: 
போதாரும்‌. 
மறப்பினு மோத்துச்‌ கொளலாகும்‌ பார்ப்பான்‌ 
பிறப்பொழுக்கங்‌ குன்றச்‌ கெடும்‌” (குறள்‌—க௩௪.) 
என்னும்‌ பாவின்கண்‌ (மறப்பினும்‌! என்றமை காண்க. உற: 
வினர்மாட்டுப்‌ பற்றுடையானாயின்‌,பழிச்‌ கஞ்சித்‌ சன்‌ சேனை 
யில்‌ ஒருயிர்க்கும்‌ வீணாக இழவு நேராதபடி பா.துசாப்பானாக 
லின்‌ 4 பந்தமுடையான்‌ படையாண்மை முன்னினிசே 
என்றார்‌, 
 அற்றாரைத்‌ தேறுத லோம்புச மற்றவர்‌ 
பற்றிலர்‌ காணார்‌ பழி ? (குற௭--௫௦௬.,) 
என்றிருத்தல்‌ காண்க. 
இதற்குச்‌ 'சுற்றமுடையார்‌ படையை ஆளும்‌ தன்மை 
மிச வினித்‌ எனப்‌ பொருளுரைப்பாரு முளர்‌, 
“ஒதி யுணர்ர்தும்‌ பிறர்ச்குரைத்‌ துர்‌ தானடங்சாப்‌ 
பேதையிற்‌ பேதையா ரில்‌ ! (குதள்‌-௮௩ ௪௫.) 
என்‌ திருத்தலின்‌, தக்தையாயினும்‌ மனமொழிமெய்களி: 
னடக்சானாமின்‌ அவன்பால்‌ உபதேச மொழிகளைக்‌ சேட்டு 
அவத்தின்வழி யொழுகாமை இனி சென்றார்‌, இதற்குச்‌ 


௧௪ இனியவை நாற்பது 


“தக்தையே யானாலும்‌ அவன்‌ அடங்காசவனானால்‌ அவனை 
உடன்கொண்டு ஓரிடத்தை 'அடையாதவ னாகுதல்‌ இனிது ' 
என்‌ முரை பகர்வாரு [மளர்‌, ஏல்‌ - “எனின்‌ என்பதன்‌ 


மரூஉ, (4) 


௯, ஊருங்‌ கலிமா வுரனுடைமை முன்னினிதே 
தார்புனை மன்னர்‌ தமக்குற்ற வெஞ்சமத் துக்‌ 
கார்வலா யானைக்‌ கதங்காண்டன்‌ முன்னினிதே 
யார்வ முடையவ ராற்றவு கல்லவை 


பது டர்‌ கேட்ட லினி ந. 


(பவழய உரை.) தான்‌ நடாத்துனெற மிக்க மா 
வலியுடைமை மிக வினிது : தார்‌ புனையு மன்னா தமக்‌ 
குற்ற செருக்களத்‌ துக்‌ கார்வரையைப்போன்ற யானை 
யின.அ வெகுளியைக்‌ காண்டல்‌ அவர்க்கு மிக வினி த; 
எல்லா உயிர்கண்மேலும்‌ மிகவும்‌ ௮ன்புடையார்‌ நல்ல 


கேள்விகளை மயக்கமுறுத கேட்டல்‌ இனிது று, 


(பதவுரசை.) ஊரும்‌ கலிமா - (தான்‌ ஏறிச்‌) செலுத்து 
கின்ற மிக்க குதிரை, உரனுடைமை - வலியுடையதாயிருத்‌ 
தல்‌, முன்‌ இனிது -மிக வினிது; தார்‌ புனே மன்னர்‌ 
தமக்கு - மாலே யணிந்த அரசர்களுக்கு, உற்ற வெஞ்சமத்து- 
போர்‌ வாய்த்த களத்தில்‌, கார்‌ வரை யானை - கரிய மலை 
போன்ற யானைகளின்‌, கதம்‌ - வெகுண்டு செய்யும்‌ போரை, 
காண்டல்‌ - காணுதல்‌, முன்‌ இனிது; ஆற்றவும்‌ ஆர்வம்‌ 
உடையார்‌ - மிகவும்‌ அன்புடையார்‌, நல்லவை - கல்ல கேள்வி 
களை, பேது உறார்‌ - மயக்கமடையாதவர்களாய்‌, கேட்டல்‌ - 
கேட்பது, இனிது. 


அரசன்‌ ஏறிச்செல்லுங்‌ குதிசைக்குப்‌ பசி சாசம்‌ பொழச்‌ 
தீற்கும்‌ வேண்டியபோது. விரைந்தோடுதர்கும்‌ நெடிது 


காலமும்‌ உரையும்‌ ௧௫ 


கேசஞ்‌ சாரி செல்லுதற்கும்‌ வலிமை வேண்டுதலின்‌ ! ஊருங்‌ 
கலிமா வரனுடைமை முன்னினிதே ' என்றார்‌, தார்‌ 
அடையாள மாலை; கண்ணியுந்‌ தாரு மெண்ணின ராண்டே 
என்னும்‌ (நொல்காப்பியச்‌ சூந்திர வுரை காண்க, 
“குன்றேறி யானைப்போர்‌ சண்டற்றாற்‌ றன்கைத்தொன்‌ 
உண்டாகச்‌ செய்வான்‌ வினை ? (குஉள்‌--௭௫௮.) 


ந 
என்றவாறு யானைப்போர்‌ காண்டற்குத்‌ தக்க கட்யொத 


லுணர்க. “ஆற்றவும்‌ ஆர்வமுடையார்‌ ஈல்லவை பேரூர்‌ 
கேட்டல்‌ இனிது ' என்றார்‌ பேரார்வமுடையார்க்‌ கன்றி 
கேட்ட நற்பொருள்களை உட்கொள்ளுதலும்‌, உள்ளத்தைத்‌ 
தலும்‌, பின்‌ சந்தித்துத்‌ தெளிதலும்‌, செளிந்தல பி நிற்றலுங்‌ 
கூடாமையினெனக, 
ஆற்றவும்‌ நல்லவை ' என முடிப்பாரு முளர்‌, பேது 
ரூர்‌ - ஒரு சொல்லெனினாமாம்‌, 


இத பஃறொடை வெண்பா வென்க. (௯) 


. ர . ஸ்‌ 

௧௦. தங்கணமர்புவறடயாா தாமவாழ தன முன்னினிதெ 
யத்க்ன் ராரமபினகனிலாக்‌ ராண்பீனிதெ 
ரரக்கமில்‌ செய்கைய ராகிப்‌ பரிசதிபாபக்கு 


மன்புடைய ராத லினிது. 


(பழைய உ.) சமமாட்‌1,. சரவுபைபா। 
தாஞ்‌ செல்வ முடையராகன்‌ மிக ள்னிது; அங்கண்‌ 

. . . [2] 7 1 v 4 ச ௪ 
விசும்பின்கண்‌ ௮ிரிஈ.த ரிலாக்‌ காண்டல்‌ இனிது ; குற்ற 
மில்‌ செய்கையராகிப்‌ பரிகதி யாவர்க்கும்‌ அன்புடைய 
சாதல்‌ இனிது எ- ு, 

(பதவுரை,) தங்கண்‌-தம்மிடத்தே, அமர்பு உடையார்‌- 
சேர்வுடையார்‌, வாழ்தல்‌ - (செல்வமுடையராய்‌ இனிது) 


௧௬ இனியவை நதடற்பது 


வாழ்தல, முன்‌ இனி,துஃமிக வினிது ; அம கண்‌ விசும்பின்‌ - 
அழயெ இடமகன்ற வானததில, அகல நிலா - விரிநத 
நிலாவை, காணபு - காணுதல்‌, இனிது; பககம இல 
செய்கையா ஆட - கு.ற்றமிலலாத ஈடையுடையராய, யாராக 
கும பரிது - யாவாககும இரஙகி, அன்புடையா இதல 
அன்புடையராயிருததல, இனிது. 

தீழிமை யடுதது ஒட்டி வாழபவா நன்மை 
சளைப்‌ பெறறு வாழதல தம்‌ பெருமிதததிற கேதுவாகலின. 
தஙக ணமாபுடைபாா தாம வாழ்தல முன்னினிதே 
எனவும, அழகு தணமையு முடைததாய விழிக்கு விருநத 
செய்தலின்‌ ! ௮௪னிலாக காணபினிதே ! எனவும்‌, 

என்பி லதனை வெயிலபோலக காயுமே 

யன்பி லதனை யறம (குறள-௭௭,) 
என்‌ நிருததலின்‌, யா£ககு மன்புடையராத லினிது? 
எனவுக கூறினாரென்க, 

அமாவு - விருபபமுமாம, தாம - அசை, (௧0) 


௧௧. கடமுணடு வாழாமை காண்ட லினிதே 
நிறைமாண்பில பெண்டிரை நீகக லினிதே 
மனமாண்பி லாதவரை யஞசி யகற 


லெனைமாண்புஈ தானினிது ஈன்கு 


(பழைய உரை) தனிசு கொண்டு உண்டு 
வாழாமை காண்டல இனிது ; நிறையினான்‌ மாட்சிமை 
யிலலாத பெண்டிரை நீககல இனிது ; மன தஇன்சண்‌ 
மாட்சிமை யில்லாதவரை அஞசி நீங்குதல்‌ எல்லா 
மாட்சிமையினும மிக இனிது எ.௨று 

(பதவுசை.) சடம்‌ உண்டு - கடன்‌ சொண்டு உண்டு, 
வாழாமை-வாழாதிருததலை, சாண்டல்‌-காணு சல்‌, இனி த; 


மூலமும்‌ உரையும்‌ கவ 
நிறை மாண்பு இல்‌-கற்பு மாட்சிமையில்லாத, பெண்டிரை . 
மனைவியரை, நீக்கல்‌ - விலக்கி விடுதல்‌, இனிது; மனம்‌ 
மாண்பு இலாதவரை - மனத்தின்களை மாட்‌ சிமையில்லா 
வரை, அஞ்சி அகறல்‌ - அஞ்சி நீங்குதல்‌, எனை மாண்பும்‌ 
எல்லா மாட்சிமையினும்‌, நன்கு இனிது - மிக வினிது. 
உண்கடன்‌ வழிமொழிக்‌ திரக்குங்கான்‌ முகனுந்தாங்‌ 
கொண்ட அ கொடுக்குங்கான்‌ முகனும்வே ருகுதல்‌ 
பண்டுமிவ வுலகத்‌ தியற்கையஃ தின்றும்‌ 
புதிவ தன்றே புலனுடை மாந்திர்‌ (கலி௨௨.) 
எனவும்‌, 
விடன்கொண்ட மீனைப்‌ போலும்‌ வெந்தழன்‌ 
[மெழுகைப்‌ போலும்‌ 
படன்கொண்ட பாந்தள்‌ வாயிற்‌ பற்றிய தேரை 
[போஜுச்‌ 
தஇிடன கொண்ட ராம பாணஞ்‌ செருக்களத்‌ 
[அற்ற போது 
கடன்கொண்ட நெஞ்சம்‌ போலுங்‌ கலங்கின 
[னிலங்கை வேந்தன்‌ 
எனவும்‌ இருத்தலின்‌, £ சடமுண்டு வாழாமை காண்ட 
லினிதே? என்றார்‌. (நிறை மாண்பில்‌ பெண்டிரை நீச்ச 
லினிசே' என்றது கற்பழிர்த மனைலியொடு கலந்து வாழ்தல்‌: 
இம்மையிற்‌ றலையிறக்கத்தையும்‌ பெரும்தன்பத்தையும்‌ தரு. 
தலே யன்றி மறுமையினும்‌ ஈரகத்தைச்‌ தருதல்‌ பற்றி 
யென்க. ௮2 கூடா தென்பதனை, 
( வினையிலென்‌ மகன்றனுடல்‌ வேறுசெய்வித்‌ சோனை 
குனிரிலையி ஞளையுயிர்‌ சோறல்புரி யேனேன்‌ 
மனை வியய லான்‌ மருவல்‌ சண்டுமவள்‌ சையாற்‌ 
தினையளவு மோர்பொழுது தின்‌ றவனு மாவேன்‌ ! 


(பாரதம்‌): 
2 


க இனியவை நாற்பது 


£ கற்பழி மனைவி யோடு கலந்திருப்‌ பவனு மற்றோர்‌ 
பொற்புடை மனைவி தன்னைப்‌ புணர்வதற்‌ கெண்ணு 
[வானுஞ்‌ 
சொற்பொரு ரூணர்த்தி னைத்‌ தொழவுள நாணு 
[வானும்‌ 
விற்பன வலாத விற்று மெய்வளர்த்‌ தழிகு வானும்‌,” 
்‌ அவனா ஓண்மை..., ? (பிரபுலிங்கலீலை) என்‌ திருத்த 
லிற்‌ றெளிக, 
மன மாண்பிலாதார்‌ - கெட்ட எண்ண முடையார்‌, 
துட்டர்கள்‌; ! துட்டனரக்‌ கண்டாற்‌ நூரநில்‌ ? என்னும்‌ பழ 
மொழி காண்க, * ஏனை மாண்பு என்புழி இன்னம்‌ ௨ம்‌ 
மையும்‌ செய்யுள்‌ விகாரத்தாற்‌ ரொக்கன. (௧௧) 


௧௨. அதர்சென்ற வாழாமை யாற்ற வினி? 
ருதாசென்‌ ற கொள்ளாத கூர்மை பினி த 
புயிர்சென்‌.று தான்படினு முண்ணாஃக$ நண்‌ 


OY (ுமையபோற்‌ படைய இல, [ணு 


(பழைய உரை.) வழிபோய்‌ முபன்று வாழாமை 

க 7 க 

மிக வினி; யாதானும ஒரு நாற்குப போருளக்‌ 
கோட்டிக கொளலாத கூர்ம யினிது ; பசியான 
உயர இநரஈழூபடிலும உண்ணபபடாதார. கையி 
னுணவை உண்ணாத பெருமைபொலப்‌ பெருமை 


முடையதில்லை உறு, 


(பதவுரை,) அதர்‌ சென்று - வழிபோய்‌, வாழாமை - 
வாழா திருத்தல்‌, ஆற்ற இனிது - மிக வினிது; குதர்‌ 
சென்று - தப்பு வழியிற்‌ சென்று, கொள்ளாத - (தூற்குப்‌ 
பொருள்‌) கொள்ளாத, கூர்மை - மதிநுட்பம்‌, இனிது; 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௯ 


உயி£ சென அ படினும - (பசியான) உ.யி£ இறகது படினும்‌, 
உணணாதாா கைதது - உணணத்‌ தசாதா£ சையி லுணலை, 
உணணா - உணணாத, பெருமை பேல - பெருமைபோல, 
பீடு உடையது இல - பெருமையுடையது (பிறிதொன ஐ) 
இலலை, 

அதா செலலலாவ ௮. 


“பத தூப்க இரநதுணடு பலப திகம பாடி. பாவையரைக 
இிறிபேசிப படிறாடித திரிலா£ ? (தேவாரம) 


என றபடி ஊரூராயச சென றிரததல. அன நி, நாடோடியாத 
லெனினும வழிபறிதத லெனினுமாம. இவறறுள வழிபறித 
தல வேடாககுக குலததொழிலாகலின ஏனையோருள அத 
தொழிலின முயலவா! சிறசிலரையே நோககிக கூறியதா 
மாகலின அப பொருள சிறவா தெனக, நூறபொருளை 
ுனிததறியாது வலிநதும நலிஈது தங கருததிற கியைகத 
வாறு கொளவா£ பலராகலின (கதா செனறு கொளளாத 
கூாமை இனிதே” எனறா உணணாரெனப்படவொ தாழாத 
வருணததோர, 


்‌ தானகெடிணுக தககராககே டெணணறக சனனுடமபி 
னூனகெடினு முணணாசைத தணணறச ? 


எனனும நாலடியினை ஈணட றிக, 


இணி, 'உணணீருண ணீரென றுபசரியரா தமமனையி, 
ஓுணணாமை கோடி யுறும்‌ என றிருததலின, ஈணடு : உண 
ணா? : அனபோ டுபசரியாதரா' எனபாரு முளா, அன றியும, 
“ உணணா ' ௭எனறது குரு, தெயவம, வறிய ராதியரை, 
அவா பொருளகொணடு உணணுசல பெருமபாவமாகலின 
என்பாரு முகடு, அவா “கைசது' * பொருள! எனபா, 
தான - அசை. உயிர சென று படினும 'எனபுழி உடமபின்‌ 
தொழில உயி£மே லேறறபபடட த; இல்‌ அபசாரவமசுமு.. 


௨௦ இனியவை நாற்பது 


௧௩. குழவி பிணியின்‌ றி வாழ்த லினிதே 
கழறு மவையஞ்சான்‌ கல்வி யினிதே 
மயரிக எல்லராய்‌ மாண்புடையார்ச்‌ 2 ரூர்‌ 


திருவுக்தீர்‌ வின்றே லினிது, 


(பழைய உரை.) குழவிகள்‌ பிணியுறுகு வாழ்‌ 
தல்‌ இனி ன ; செவ்விய பொருள்‌ சொல்லினுங்‌ கழு 
மவையத்தாரை அஞ்சாது நின்று சொல்லுங்‌ கல்வி 
இனிது ; மயக்கமுடைய ரல்லாராய்‌ மாட்சிமை யுடை 
யாரை அடையுஞ்‌ செல்வமும்‌ நீங்காதாயின்‌ இனிது 
எஃறு, 

(பதவுரை.) குழவி - குழந்தைகள்‌, பிணி இன்றி - 
நோயில்லாத, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது; கழறும்‌ - 
(சொல்லுதற்குரிய சபையினை யறிந்து அதற்‌ கேற்பச்‌) 
சொல்லுகின்ற, அவை அஞ்சான்‌ - சபைக்கு அஞ்சாதவ 
னுடைய,சல்லி---கல்வியானத, இனி௫,--) மயரிகள்‌ அல்ல 
சாய்‌ - மயக்க முடையவ ரல்லராய்‌, மாண்பு உடையார்‌ 
சேரும்‌ - மாட்சிமை யுடையாரை யடையும்‌, திருவும்‌ - 
செல்வமும்‌, தீர்வு இன்றேல்‌ - நீங்கா தாயின்‌, இனிது. 

பாலக்கிரக தோடம்‌,பட்சிதோட முதலியன அப்‌ பருவத்‌ 
துண்மையின்‌ “குழவி பிணியின்‌ றி வாழ்தலினிதே ? என 
வும்‌; 

( உளரெனினு மில்லாரொ டொப்பர்‌ களனஞ்சிச்‌ 

கற்ற செலச்சொல்லா தார்‌ (கூறள்‌-—௭௩0.) 
என்‌ திருத்தலின்‌, 

 கழறு மவையஞ்சான்‌ சல்வியினிதே ' எனவும்‌) 

( பரீஇ யுயிர்செருக்கும்‌ பாம்பொடு மின்னா 

மரீஇப்‌ பின்னைப்‌ பிரிவு (சாலடி--௨௨6,) 


மூல்மும்‌ உரையும்‌ உ௧ 
என்‌ றிருத்தலின்‌, * மாண்புடையார்ச்‌ சேருந்‌ திருவும்‌ இர்‌ 
வின்றே லினித” எனவுங்‌ கூறினா ரென்ச, * திருவும்‌ ! என்‌ 


புழி உம்மை எச்ச வும்மையாம்‌, (௧௩) 


௧௪, மான மழிந்தபின்‌ வாழாமை முன்னினிதே 
தான மழியாமைத்‌ தானட ங்க வாழ்வினிதே 
யுனமொன்‌ நின்றி யுயர்ந்த பொருளுடைமை 
மானிட.வர்க்‌ கெல்லா மினிறு. 


(பழய! உலர) தனக்கு மான மழிந்தபீன்‌ உயிர்‌ 
வாழாலம இனிது; தானிருகது வாழும்‌ இருப்புச்‌ 
சிதையாவகை தானடங்கி வாழ்தல்‌ இனிது ; குற்ற 
மொன்றின்றி மிக்க பொருளூுடைமை எல்லா மக்கட்‌ 
கும்‌ இனிது எ-று, 

(பதவுரை.) மானம்‌ அழிர்சபின்‌--பெருமை கெட்ட 
பின்‌, வாழாமை - (உயிர்‌) வாழாமை, முன்‌ இனிது, - மிச 
வினி. ; தானம்‌ அழியாமை - (தானிருந்து வாழும்‌) இருப்‌ 
புச்‌ இதையாதபடி, தான்‌ அடக்கி வாழ்வு - தான்‌ அடங்கி 
வாழ்தல்‌, இனித,--; ஊனம்‌ ஒன்று இன்றி - குறைவு 
சிறி. மில்லா அ, உயர்ந்த பொருள்‌ உடைமை - மிச்ச பொரு 
ளுடையசாசல்‌, மானிடவர்க்கு எல்லாம்‌-எல்லா மக்கட்கும்‌, 
இனித,—. 

மானம்‌ அழிதல்‌ நிலையினின்‌ மும்‌ தாழ்தல்‌, 


( தலையி ரிழிந்த மயிரனேயர்‌ மார்தர்‌ 
நிலையி னிழிந்தக்‌ கடை. ? (குறள்‌-—௧௬௪.) 
எனவும்‌, 
“ மயிர்சீப்பின்‌ வாழாக்‌ கவரிமா வன்னா 
ருயிர்நீப்பர்‌ மானம்‌ வரின்‌ ? (குறள்‌--௬௯௬௧.) 


உ௨ இனியவை நாற்பது 


எனவும்‌ பிதருக்‌ கூறுதலின்‌ ! மான மழிந்தபின்‌ வாழாமை 
முன்னினிதே என்றார்‌. ஒருவன்‌ தானடங்கி வாழானாயின்‌, 
அவன்‌ குடியிருப்புச்‌ சிதைதல்‌ ஒரு தலையெனல்‌ குறித்தன 
ரென்க, ஊனமொனறின்‌ றி யுயார்ச பொருளாவது கல்வி 
யாம்‌ ; எனனை? 
கேடில்‌ விழுச்செல்வங்‌.கல்வி யொருவற்கு 
மாடல்ல மற்றை யவை ? (கு.தள்‌--௪ 00. 


எனவும, 


“ தம்மிற்றம்‌ மக்க எறிவுடைமை மாநிலத்து 
மன்னுயிர்க்‌ செல்லா மினி.த (குறல்‌--௬௮.) 


எனவும்‌ பெரியாரும்‌ பணித்தமையி னென்க, தலித்தோகை 
யுடையார்‌ ஒரு காரணம்‌ பற்றிச்‌ செல்வப்‌ பொருளைச்‌ 
கேடில்‌ விழுச்செல்வம்‌ ? என்றாரேனும்‌, நச்சினர்க்கனியர்‌ 
வழுவமைத்தமையுங்‌ கண்டு தெளிக. 


“ஒன்று என்புழி முற்றும்மை விசாரத்தாற்‌ ரொக்க 
தென்க, (௧௪) 


௧௫. குழவி தளர்கடை காண்ட லினிதே 
யவர்‌ மழலை கேட்ட லமிழ்தி னினிதே 
வினையுடையான வந்தடைந்து வெய்துறம்‌ போ 
மனனஞ்சா னாக லினிது. [ழ்‌.து 


(பழைய உரை.) குழவிகள்‌ தளாகடையைக்‌ 
காண்டல்‌ இனிது ; அவர்‌ மழலைச்‌ சொல்லைச்‌ கேட்டல்‌ 
அமிழ்துபோல மிகவும்‌ இனிது ; வினைகிழவன்‌ வந்து 
சேர்ந்து தான்‌ வெம்மையுஅம்பொழு£து மனத்தின்கண்‌ 
அஞ்சாது நிற்றல்‌ இனிது ௭- ணு, 


மூல மம்‌ உரையும்‌ உக 


(பதவுரை) குழவி - குழந்தைகள, தளர்‌ ஈடை _ 
தளர்ந்த நடையை, காண்டல்‌ - காணுதல்‌, இனித--(பெற்‌ 
றோர்க்கு) இனித,; அவர்‌ மழலை - அச்‌ குழந்தைகள து 
மழலைச்‌ சொற்களை, கேட்டல்‌; அமிழ்தின்‌-தெவாயிர்தத்‌ 
தினும்‌, இனித,--; வினையுடையான்‌- திவினை செய்தவன்‌, 
வந்து அடைந்து - (அசன்‌ பயனாகிய அன்பர்‌) தன்பால்‌ 
வந்து சேர்ந்து; வெய்து உறும்‌ போழ்தும்‌ - (சான்‌) தாப 
மடையுங்‌ காலத்தும்‌, மனன்‌ அஞ்சான்‌ ஆகல்‌ - மனம்‌ 
அஞ்சாது நிற்றல்‌, இனிது 

தளர்‌ கடையைக்‌ குறுகுறு நடத்தல என்ப, 

“குறுகுறு நடந்து சிறுகை நீட்டி 

யிட்டுந்‌ தொட்டுங்‌ கவவியு்‌ இழந்து 

நெய்யுடை யடி.சின்‌ மெய்பட விதிர்த்து 

மயக்னாறு மக்கமா யில்லோர்க்குப்‌ 

பயக்குறை யில்லைத்தாம்‌ வாழு நாளே" (புறம்‌---௪௮௮.) 
என்‌ ரர்‌ ஒரு புலவர்‌ புறப்பாட்டினும. (அமிழ்தின்‌! என்‌ 
புழிச்‌ சிறப்பும்மை விகாரத்தாற்‌ ரொக்கது, இன்‌ 1 உறழ்‌ 
பொருளின்‌ வந்ததா; ஒப்புப்‌ பொருளின்‌ வந்த தெனினு 
மமையும்‌, தீவினைப்பயன்‌ நுகர்ந்தே இிரவேண்டுதலின்‌ , 
'மனனஞ்சானாக லிளிது? என்றா. ' வெய்துறும்‌? ஒரு 
சொல்லெனினுமாம்‌. (௧௫) 
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௧௬. பிறன்மனை ப்ன மனாககாப்‌ ர்டினி காற்று 
. ட்‌ டி பதத . ௬ ர [2 க 
வர ழக சம பைங்கூழ்ககு வானபசா! வினி த 
ச ௪. ம்‌. [ ர்‌ ச 
மறமன்னர்‌ தங்கடையுண்‌ ப மலைபோல்‌ யானை 


பதம ழக்கங்‌ கேட்ட லினி ர. 


(பழைய உலை ர.) பிறனுடைய பணையாளைப்‌ 


பின்பு பாராத பெருமை மிகவும்‌ இனிது; நீரின்றி 


௨௪ இனியவை நாற்பது 


வருந்தும்‌ பைங்கழ்க்கு மழை சொரிக லினித; 
வீரத்தையுடைய மன்னர்தம்‌ வாயிற்கடைப்‌ பெரிய 
மலைபோன்றிருந்த யானைகளது களிப்பான முழக்கங்‌ 
கேட்டன்‌ மன்னர்க்கினிது எஃழு. 

(பதவுரை.) பிறன்மனை - பிறனுடைய மனைவியை, 
பின்‌ நோக்கா - திரும்பிப்‌ பாராத, பீடு - பெருமை, 
இனிது; வறன்‌ - ரீரின்மையால்‌, உழக்கும்‌ - வருத்தும்‌, 
பைங்கூழ்ச்கு-பசிய பயிர்ச்கு,வான்‌ சோர்வு-பழை பொழிதல்‌, 
இனி௪,--; மறம்‌ மன்னர்‌ வீரத்தையுடைய அரசர்‌, கடை 
யுள்‌ - சடைவாயிலின்சண்‌, மாமலைபோல்‌ யானை - பெரிய 
மலை போலும்‌ யானைகளத, மதம்‌ முழக்சம்‌- மதத்தாற்‌ 
செய்யும்‌ பிளிற்றொலியை, கேட்டல்‌,--, இனிது, 


“பிறன்‌ மனையாள்‌ பினனோக்கும்‌ பேதைமை யின்னா 

என்றார்‌ பிறரும்‌. 

பின்‌ கோக்கு 5ம்‌ - இிரும்பீப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ ஈடத்தல்‌; 

இ. காதலின்‌ நீகழ்வது என்பதனை, 

“எருத்தத்‌ ரண்டு விழ்படை யாமையென்‌ னாருயிரை 
வருத்சத்‌ உருத்த முகம்ம்‌ 14 கட்டு மயினடக்குர்‌ 
பருதிஜிகில்‌ தக்‌ கண்டு விளர்த்தவேன்‌ சய ஸூர்தி 

[செங்கோல்‌ 

பொருத்தத்த னூர்தியும்‌ பண்டே விளர்த்துப்‌ புகழ்‌ 
கொண்டவே ? 
(சணிகைப்புசானணம்‌, களவு-- ௮௧.) 
என்னும்‌ பாவானு மறிக, இணி, மனத்துக்‌ கெ ள்ள தல்‌ 
எனினுமாம்‌, “ பிறன்மனை நோக்காத பேராண்மை' என்‌ 
பதற்குப்‌ பட மேல பூக “பிறன்‌ மனையாளை உட்கொள்ளாத 
பெரிய ஆண்‌ தகைமை என உரை செய்திருத்தல்‌ காண்க, 


வான்‌ - ஆகுபெயர்‌. (௧௪௬) 


மூலழும்‌ உரையும்‌ உழி 


௧௭, கற்றார்மூற்‌ கல்ளி யுலரத்தன்‌ மிகவினிதே 
மிக்காரைச்‌ சேர்தன்‌ மிகமாண முன்னினிதே 
யெட ரணை யானு மிரவாது தானீத 
லெத் துணையு மாற்ற ளினிது, 


(பழைய உலர.) கத்ரரர்‌ முன்பு தங்‌ கல்வியைச்‌ 
. டூ . க 
சொல்லி ஏற்றுதல்‌ மிரு வினிது ; மிக்க அறிவுடை 


உ ரூ ௩ ௩. உட ௬௩ ப] ப 
யாரைச்‌ செர்தன்‌ மாட்சிலமப்பட இனிது ; எள்ளள 


வாயி வாறு சண்‌ பிறர்க்கிதல்‌ ஏல்லாவாற்‌ 


முனும இனிய று, 

(பதவரை,) கர்றார்‌ முன்‌ - கற்றவர்க்கு முன்பு, கல்வி 
உரைத்தல்‌ தங்‌ கல்லியைச்‌ சொல்லி ஏற்றுதல்‌, மிக இனிது- 
மிக வினிது ; மிக்காரை - (அறிவான்‌) மேம்ப்ட்டாரை, சேர்‌ 
தல்‌ - பொருந்தல்‌, மிக மாண - மிக மாட்சிமைப்பட, முன்‌ 
இனிது - முற்படவினிது ; எள்‌ துணை ஆனும்‌ - எள்ள 
வாயினும்‌, இரவாக - (தான்‌ பிரரிடம்‌) யாசியாது, தான்‌ 
ஈதல்‌ - தான்‌ (பிறர்க்குக்‌) கொடுத்மல்‌, ௭ துணையும்‌ - எல்லா 
விதத்சாளம்‌, ஆடற இனி - மிக இனிது. 

கற்றன கல்லார்‌ செவிமாட்டிக்‌ கையுநாஉங்‌ 

குற்றா தம. ச பிறிதன்‌ ற  (நீதிநெறிவிளக்கம்‌-௨௫,) 
என்‌ றிருத்தலின்‌, | கற்றார்‌ மூர்‌ கல்வி யுரைத்தன்‌ மிச 
வினிதே! எனவும்‌; : ரஃலினத்தி னூங்குந்‌ துணையில்லை ? 
என்‌ றிருததலின்‌, (மிக்க ஸரச்‌ சேர்தன்‌ மிகசமாண முன்‌ 
னினிே! என்வும்‌) 

 எள்ளுவ வென்‌ சில வீன்யி ரேனும்‌ 

கொள்ள த நீது கொடுப்பது நன்றால்‌ * (கம்பர்‌) 
என்‌ றிருத்தலின்‌, ' ஏட்ணை யானு மிரவாது தானீதல்‌, எத்‌ 
திணையு மாற்ற வினிதூ எனவங்‌ கூறினா ரென்ச, (௧௪) 


௨௬ இனியவை நாற்பது 


௧௮. ஈட்டார்க்கு ஈல்ல செயலினி தெத்‌ துணேயு 
மொட்டா சை யொட்டிக்‌ கொளலகனின்‌ முன்னி 
பற்பல தானியத்த தாபெ பலரூடையு [னிதே 
மெய்த்‌ ஏணைய்ஞ்‌ சேர வினிது. 


பழைய வுரை காணப்பட வில்லை. 
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(பதவுரை) நட்டார்க்கு - (தன்கண்‌) நட்புடையார்க்கு , 
நல்ல செயல்‌ - இனியவற்றைச்‌ செய்தல்‌, இனித,--) 
எ அணையும்‌ ஒட்டாரை - எவ்வளவும்‌ (தன்‌ பகைவரோடு) 
சேராதயரை, ஒட்டிக்‌ கொளல்‌ - நட்பாக்கிக்கொள்ளுசல்‌, 
அதனின்‌ ,—, முன்‌ இனி மிச வினிது; பற்பல தானியத்தது 
ஆகி - பற்பல வகை உணவுப்‌ பொருள்க ளூடையதாய்‌, பலர்‌ 
உடையும்‌ - (புறத்தார்‌) பலர்‌ தோற்றற்‌ கேதுவாகிய, மெய்‌ 
துணையும்‌ - மெய்க்காப்பு வீரரொடும்‌, சோல்‌ - (அரண்‌) 
பொருந்தல்‌, இனிது. 


்‌ ஈட்டார்க்கு ஈல்ல செயலின்‌ விரைந்ததே 


யொட்டாரை யொட்டிக்‌ கொளல்‌ ” (குறள்‌-—௬௭௬,) 


்‌ கொளற்கரிதாய்க்‌ கொண்டகூழ்ச்‌ தாதி யகத்தார்‌ 
நிலைக்கெளிசா நீர தாண்‌ ' (குறள்‌--௭௪௫.) 


எல்லாப்‌ பொருளு முடைத்தா யிடத்துதவு 
நல்லா ஞடைய தாண்‌ ? (குறள்‌-எ௫௪௬.) 


என்பவற்றின்‌ பொரு ளிப்‌ பாவின்௧கண்‌ அமைந்து இடத்த 
லறிக. ' ஒட்டாரை யொட்டிக்கொளல்‌ என்பதற்குத்‌ | தன்‌ 
பகைவர்‌ பிறரொடு கூடாமல்‌ மாற்றிவைத்தல்‌ எனினு 
மாம்‌. ‘அதனின்‌? 2ந்தனுருபு ஈண்டு உறழ்‌ பொருளின்‌ வந்த 
தென்க. உடையும்‌ - காரியத்தின்கண்‌ வந்த பெயசெச்ச 
மாதல்‌ காண்க, (௧௮) 


மூலமும்‌ உமையும்‌ உள்‌ 


௧௯. மன்றின்‌ முதுமக்கள்‌ வாழும்‌ பதியினிதே 
தந்திரத்தின்‌ வாழும்‌ தவசிகண்‌ மாண்பினிதே 
யெஞ்சா எழுச்சி ரிருமூது மக்களைக்‌ 
கண்டெழுதல்‌ காலை யினிது. 


(பழைய உரை.) அம்பலத்தில்‌ கண்‌ அறிவுடையார்‌ 
வாழும்‌ பதி இனிது ; தத்தம்‌ நால்களிற்‌ சொன்ன 
நெறியானே வாழும்‌ அருந்தவரது மாட்டு யினிது ; 
குறையாத விழும்ய சிரையுடைய இருமுது மக்களைக்‌ 
காலையின்கட்‌ டொழு தெழுகல்‌ இனிது எ-று, 


(பதவுரை) மன்றின்‌ - அம்பலத்தின்கண்‌, முதுமக்‌ 
கள்‌ - அறிவுடையோர்‌, வாழும்‌ பதி- வாழ்கின்ற ஊர்‌, 
இனித,; தந்திரத்தின்‌ - நூல்‌ விதிப்படி, வாழும்‌ தவசி 
கள்‌ - வாழ்கின்ற தவத்தோரது, மாண்பு - மாட்சிமை, 
இனிது, ; எஞ்சா - குறையாத, விழுச்சீர்‌ - மிக்க றப்‌ 
பினையுடைய, இருமுதுமக்களை - தாய்தந்தையரை, காலை - 
காலையில்‌, கண்டு (அவர்‌ இருக்குமிடஞ்‌ சென்று) கண்டு? 
எழுதல்‌ - (அவர்‌ பாதங்களின்‌ வீடூக்து) எழுதல்‌, இனி," 


மன்றமாவது ஊர்‌ மன்றம்‌; அஃதாவது சபைகூடும்‌ 
பொது விடம்‌. மன்றத்து அறிவுடையார்‌ வாழின்‌, 
நீதி பெறப்படுதலின்‌, ' மன்றின்‌ முதுமக்கள்‌ வாழும்‌ பதி 
யினிதே' என்றார்‌. தந்திரம்‌ - நூல்‌, ௮ல்‌ திலக்கணையால்‌ 
தூல்விதிச்‌ காயிற்று, 'கண்டொழுதல்‌ * என்பது பாடமா 
யின்‌, : ௮வரிருக்கு மிடத்திற்றொழுதல்‌? என்‌ ௮ுரை செய்ச, 
௨௦. ஈட்டார்ப்‌ புறங்கூறான்‌ வாழ்த னனியினிதே [தே 
பட்டாங்கு பேணிப்‌ பணிர்தொழுகன்‌ முன்னினி 
முட்டில்‌ பெரும்பொரு ளாக்கியக்கான்‌ மற்றது 
தக்குழி மீத லினிது. 


உ௮ இனியவை நாற்பது 


(பழைய உரை.) உற்றுஉரப்‌ பழிகூறாது வாழ்‌ 
தல்‌ பிக வினிது ; உண்மையாய நெறியினை விரும்பி 
யாவரையும்‌ பணிச்தொ ழசுதல்‌ மிக வினிது ; குறை 
மிலாத பெரும்‌ பொருள்கலைத்‌ கேடியவிடதது அப்‌ 
பொருளைக்‌ தகுதியுடையார்க்குக்‌ கொடுத்தல்‌ இனிது 
எ-று, 


(ப,சவுரை.) ஈட்டார்‌-(தன்னிடம்‌)ஈட்புக்கொண்டாலச, 
புறங்கூறான்‌ - புறங்கூறா தவனாய்‌, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, ஈளி 
இனி - மிக வினித; பட்டாங்கு - சத்தியத்தை, பேணி - 
பாதுகாத்து,பணிர்‌ து ஒழுகல்‌] (யாவர்க்கும்‌) அடங்கி நடத்‌ 
தல்‌, முன்‌ இனிது-முற்பட வினிது ; முட்டு இல்‌-குறையில்‌ 
லாத, பெரும்‌ பொருள்‌ - பெரும்‌ பொருளை, ஆக்கியக்கால்‌ - 
சேடினால்‌, ௮௫-அப்‌ பொருளை , தக்க உழி - தக்க பாத்திரத்‌ 
இல்‌, ஈதல்‌-கொடுத்தல்‌, இனிது. 


புறங்கூறலாவத! காணாதவிடத்கிப்‌ பிரை இச௫ழ்க 
அரைத்தல்‌; திய, புறங்கூற்றின்‌ மூங்கையாய்‌ நிற்பனேல்‌ 
யாதும்‌, அறங்‌ கூற வேண்டா வவற்கு ? என்றார்‌ நாலடியா 
ரினும்‌. * பொய்யா விளக்கே விளக்கு” ஆகலின்‌ 'பட்டாங்கு 
பேணி? எனவும்‌, “ எல்லார்க்கு ன்றாம்‌ பணிதல்‌ ? அகலின்‌ 
'பணிந்தெழு தல்‌ ? எனவும்‌, 

 உறக்குர்‌ துணையதோ ராலம்வித்‌ தீண்டி 

யிறப்ப கிழ ற்பயந்‌ தாஅம்‌ - கறப்பயனும்‌ 

தான்சிறி தாயிலுந்‌ தக்கார்கைப்‌ பட்டக்கால்‌ 

வான்சிறிதாப்‌ போர்த்து விடும்‌ (காலழ௩ ௮.) 
ஆகலின்‌ (தக்குழி யீதல்‌' எனவும்‌ கூறினார்‌. 


புறக்கூறான்‌ - முற்றெச்சம்‌. மற்று - அசை. 
“தக்குழி? என்புழி அகரம்‌ தொச்சது. (௨2) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௯ 


௨௧. சலவரைச்‌ சாரா வித லினிதே 
புலவாதம்‌ வாய்மொழி போற்ற லினித 
மலர்தலை காலத்து மன்‌ துயிர்க்‌ கெல்லா 5 
தகுஇ.பால வாழ்த லினி., 


(பழைய உரை.) வதசகரை அடையாதொழுத 

+ ளி ட்‌ ரு . 9 A 
தல்‌ இனிது, அறிவுடையா வாய்‌ஃ மாழியைப 
போற்றிக்‌ கோடல்‌ இனிது; அகன்ற இடததை 
யுடைய ஞாலத்து வாழு மயிர்க்கெல்லாம தகுதிப்பட 


ஓழ நுதல்‌ இனிது - று, சலவா--வஞசகர்‌, 


(பதவுரை) சலவரை - வஞ்சகரை, சாராவிடுதல்‌- 
அடையாது நீங்குதல்‌, இனிது; புலவர்‌ தம்‌ - அறி 
வுடையாருடைய, வாய்மொழி-வாய்ச்சொற்களை , போற்றல்‌. 
பாதுகாத்துச்கோடல்‌, இனிது,-; மலர்தலை-அகன்‌ ற இடத்தை 
யுடைய, ஞாலத்து - பூமியில்‌ வாழ்கின்ற, மன்‌ உயிர்க்கு 
எல்லாம்‌ - நிலைபெற்ற எல்லா வுயிர்க்கும்‌, தகுதியால்‌ - 
உரிமைப்பட, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது. 


சலம்‌ - மாறுபாடு, ( தியினச்தி, னல்லற்‌ படுப்ப தூ௨ 
மில்‌? என்றார்‌ பிறரும்‌. 


புலம்‌ - அறிவு. ' வாய்மொழி? என்றது தீயசொற்பயிலா 
வென்ற இநெப்புத்‌ தெரித்தற்‌ சென்க, 


“நல்லார்சொற்‌ கேட்ப துவான்றே!' என்றார்‌ 
பிறரும்‌. 


மன்னுயிர்ச்செல்லாம்‌ உரிமைப்பட வாழ்தலாவது 
மன்னுயிரெல்லாக்‌ தன்னுயிரெனச்‌ (சொண்டு ஒழுகு 


தீன்‌. 


௩௦ இனியவை நாற்பது 


உலகு பரிப்பப்‌ பசிக்கு முலகு 
அயர்தீர.த்‌ திரு நிலவு 
நிறுத்திவாழ்‌ வஞ்சி யுடையாழ்வி யென்னு 
மொருத்தியா லுண்டிவ வுலகு " 
என்‌ றிருத்தல்‌ காண்க, (௨௧) 


௨௨. பிறன்கைப்‌ பொருள வெளவான்‌ வாழ்த லினிதே 
ய்றம்புரிந்‌ கல்லவை நிக்க லினிதே 
மறந்தேயு மாணா மயரிகட்‌ சேராத்‌ 
திறந்தெரிந்து வாழ்த லினிது, 


(பழைய உலா.) பிறன்கைப்‌ பொருள்‌ வெள 
வாது வாழ்தல்‌ இனிது ; அறத்தைச்‌ செய்து பாவங்‌ 
களை நீக்குதல்‌ இனிறு ; மறந்தாயினும்‌ மாட்சிமைப்‌ 
படாத ௮ிவில்லாலாச்‌ சேராத்‌ இறங்களைத்‌ தெரிந்து 
வாழ்தல்‌ இனிது எ-று, 

(பதவுரை.) பிறன்‌ - பிறனுடைய, கை பொருளை - 
கைப்‌ பொருளை, வெளவான்‌ - அபகரியாதவனாய்‌, வாழ்தல்‌ - 
வாழ்வது, இனித,--; அறம்‌ புரிர்து - அறத்தைச்‌ செய்து, 
அல்லவை நீக்கல்‌ - பாவங்களைச்‌ செய்யாமை, இனிது,--) 
மறந்தேயும்‌ - மறந்தாயினும்‌, மாணா - மாட்சிமைப்படாத, 
மயரிகள்‌ - அறிவிலிகளை, சேரா திறம்‌ - சேராத வழிகளை, 
தெரிந்து வாழ்தல்‌ - ஆராய்ந்து அறிந்து வாழ்வது, 
இனித,—. 

' கைப்பொருள்‌ கொடுத்துங்‌ கற்றல்‌? என்புழிக்‌ கைய்‌ 
பொருளாவது சேமநிதியென்பர்‌ நச்சினாரிக்கினயர்‌. * பிறர்‌ 
பொரு ளெட்டியே யெனவும்‌ ' என்றார்‌ பிறரும்‌, 

£ அல்லவை நீக்கல்‌? என்றார்‌, ௫ அல்லவை செய்தார்க்‌ 
கறங்‌ கூற்றம்‌ ஆகலின்‌. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ உல்‌ 

மேல்‌ * சலவரைச்‌ சாரா விடுதலினித ? என்றார்‌ இத 
னுள்‌, * மறந்தேயு மாணா மயாசட்‌ சேராத்‌, இறக்தெரிர்து 
வாழ்த லினிது ' என்ற தென்னை யெனின்‌; சலவரென்பார்‌ 
பிறரை மயக்குவாரும்‌, மயரிகளென்பார்‌ தாம்‌ மயங்குவாரு 
மாகலானும்‌, மயக்குவாரைச்‌ சேர்தலின்‌ மயங்குவாரைச்‌ 
சேர்தல்‌ பேரிடர்‌ விளைததலானு மென்க, (௨௨) 


௨௩. வருவா யறிகது வழங்க லினி3த 
யொருவாபங்‌ காகா வக்க மினிதே 
பெரு! ரி ol ரெம்‌ 
வகைத்‌ தாயினும பெடடலவை செய்பாா 


திரிபீன்றி வாழ்த லினியு. 


(பழைய உ லர.) தனககுப. பொருள்‌ வரவா 
யை அறி கொல இனிறு ; ஒருவாககு சார 
~~ ல 
வாகா, ஊககம இனிது ; பெரிய பயனையுடைகதா 
கட ‘ அ. 
யிறும தாம ணனேதுவற்றை அராயாது செய்யாது 


இயற. உபா வாழ்தல்‌ இனி தடம்‌ ஈறி 


(பதவுரை) வருவாய்‌ |“ (தமக்குப்‌) பொருள வரு 
இன்ற நெறியி னளவினை, அறிது, வழங்கல - கொடுத்‌ 
தல்‌, இனிது; ஒருவா பங்கு ஆகாத - ஒருவாக்குச சார 
பாகாத, ஊககம்‌ - மனவெழுசசி, இனி; பெருவ்கை 
தீது ஆமினும - பெரிய பயனையுடைததாயினும்‌, பெட்ட 
வை - தாம்‌ விரும்பியவற்றை, செய்யா - ஆராயாது செய்‌ 
யாதவசாய்‌, இரிபின்‌ நி - தம்மியல்பின்‌ வேறுபடுதலில்லா அ, 
வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது. 


வருவாய்‌ - ஆகுபெயர்‌. பிறரும்‌, 'ஆழ்நினளவி.ர்‌ திக 


எனவும்‌, ' வருவாயுட்‌ கால்வழங்கி வாழ்தல்‌ எனவும்‌, ' வந்த 


சீட. இணியலை! நாறிப்‌ தூ 


பொருளின்‌ காற்கூறு வருமே லிடர்ரீச்‌ கு.சர்சமைத்‌ த,மைக்த 
விருசா னினக்காக்கி மற்றைக்‌ சாலே வழஙநிடுக ! எனவுங்‌ 
கூறினர்‌, தொடர்‌ புடையார்க்குச்‌ சார்பாக மனஞ்‌ செல்லுதல்‌ 
இயல்பாகலின்‌ “ ஒருவர்‌ பங்காகாத வக்க மினிதே' என்றார்‌. 
தொழிற்‌ பயன்‌ பெரிதாயினும்‌ அதனை நோக்காது ! தம்‌ 
மனத்தநின்கட்டோன றும்‌ விருப்பினையடக்கித்‌ சம்மியல்பின்‌ 
நிற்றல்‌ வேண்டுமென்பார்‌, “ பெட்டவை செய்யார்‌, இரி 
பின்றி வாழ்த வினி. ? என்றார்‌, தம்‌ இயல்பாவது தமக்‌ 
கும்‌ பிறர்க்கும்‌ ஈல்லன செய்தல்‌, (௨௪) 


௨௪, காவோ டறக்களக தொட்டன்‌ மிகளினித 


யாவோடு பொன்னீத லக்தணர்க்கு முன்னினிதே 
பாவமு மஞ்சாராய்ப்‌ பற்றுக தொழின்மொழிச்‌ 
சூதரைச்‌ சோர்த லினிது. 


(பழைய உரை.) காவினையும்‌ ஆக்கிக்‌ குளத்‌ 
தினையு தொட்டல்‌ மிகவும்‌ இனிது; அவும்‌ பொன்‌ 
னும்‌ அநதணர்க்‌ தேன்‌ மிகவும்‌ இனிது; பாவத்தையு 
மஞ்சா து பொருண்மேற்‌ பற்.றுந தொழிலையும மொழி 
யைய முடைய சூதரை நீக்கல்‌ இனிது எ- று, 


(பதவுரை,) காவோடு - சோலை வளர்த்தலோடு, அறக்‌ 
குளம்‌ - தருமத்திற்குக்‌ குளத்தை, தொட்டல்‌ - வெட்டுதல்‌, 
மிக இனிது; அந்தணர்க்கு - மறையவர்க்கு, ஆவோடு - 
பசுவோடு, பென்‌ ஈதல்‌-/பென்னைக்‌ கொடுத்தல்‌, முன்‌ 
இனிது - மிகவினித; பாவமும்‌ அஞ்சாராய்‌ ்‌ (இம்மையிற்‌ 
பழிக்கேயன்‌ நி மறுமையிற்‌) பாவத்திற்கும்‌ அஞ்சாதவராய்‌, 
பற்றும்‌-(௮ப்‌ பாவத்தைப்‌) பற்றுன்‌ ற, தொழில்‌ - தொழிலை 
யும்‌, மொழி - சொல்லையுமுடைய, சூசரை - சூதாடிகளை, 
சோர்தல்‌ - நீச்சல்‌, இனி, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௬௩ 


காவோ டறக்குளர்‌ தொட்டானு நாவினால்‌ 
வேதங்‌ கரைகண்ட பார்ப்பானு&்‌-- தீ இகந்‌ 
தொல்வ பாத்‌ துண்ணு மொருவனு மிம்மூவர்‌ 
செல்வ செனப்படு வா! 
( திரிகடுகம்‌-எ0.) 


சாவளர்த்‌ அங்‌ குளத்தொட்டுங்‌ கடப்பாடு வமுவாமன [அ 
மேவினர்க்கு வேண்டுவன மகிழ்ந்தளித்தும்‌ விஞந்தளிச்‌ 
நாவலர்க்கு வளம்பெருக நல்கிய்கநா னிலத்துள்ளோர்‌ 
யாவருக்குந்‌ தலிராத வீகைவினைத்‌ துறைநின்ளூர்‌ * 
(பெரியபு ராணம்‌, திராராவுக்கரசு-௩ ௬.) 
எனவும்‌ ஆன்றோர்‌ பிறருங்‌ கூறினார்‌. 
ஆவோடு பொன்னீதல்‌ - கோதா ஸுவர்க தாரக்கள்‌, 
பற்றுக்‌ தொழின்‌ மொழியாவன பொய்த்தொழிலும்‌ பொய்ம்‌ 
மொழியுமாம்‌. (பழிபாவங்கட்‌ கஞ்சாத சூதசொடு சேரற்க ' 
வென்பது கருத்தென்றுணர்க, 
 8யநீ யாடுதற்‌ சமைந்த சூ.துமற்‌ 
றெய்.துகல்‌ குரவினுக்‌ இயைந்த தூ திவெம்‌ 
பொய்யினுக்‌ கருந்துணை புன்மைக்‌ €ன்றதாய்‌ 
மெய்யினுக்‌ குறுபகை யென்பர்‌ மேலையோர்‌ ? 
(நைடதம்‌-௬௫ 0.) 
என்‌ நிருத்தல்‌ காண்க, 

௨௫, வெல்வது வேண்டி. வெகுளாதா னோன்பினிதே 
யொல்லுர்‌ துணையுமொன்‌ அய்ப்பான்‌ பொறை 
யில்லது காமுற்‌ நிரங்‌ச யிடர்ப்படார்‌ [யினிதே 
செய்வது செய்த லினிது. 

(பழைய உரை.) தான்வெல்வதனை வேண்டிப்‌ 


பிறரோடு வெருளாதான்‌ பொறை இனிது ; தனக்‌ 
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௩௪ இனியவை தாற்பது 


சயலுமளவு மேற்கொண்டதொன்றை ஈடாத்துவா னாற்‌ 
றல்‌ இனிது ; தனக்கில்லை யதனைக்‌ காதலித்து இரங்கி 
யிடாப்படாது இயல்வதனைச்‌ செய்தல்‌ இனிது எ - று 


(பதவுரை.) வெல்வது - மேம்படுதலை, வேண்டி - 
விரும்பி, வெகுளாதான்‌ - கோபியாதவன த, (நான்பு-தவம்‌, 
இனிது; ஒல்லும்‌ துணையும்‌ - கூடிய வளவும்‌, ஒன்று 
உய்ப்பான்‌ - எடுத்‌ துக்கொண்டதொரு கருமத்தை ஈத்து 
வோன த, பொறை - ஆற்றல்‌, இனித,-- இல்லது - (தம்‌ 
மிடத்து) இல்லாததொரு பொருளை, காமுற்று - விரும்பி, 
இசக்கி - (அ பெறாமையின்‌) மனம்‌ ஏங்கி, இடர்ப்படார்‌- 
துன்பப்படாதவராய்‌, செய்வது - (உள்ளது கொண்டு) செய்‌ 


யத்தக்க தொரு கருமத்தை, செய்தல்‌ - செய்வது, இனிது,” 
மேம்படுதலாவது மேற்கொண்ட தவத்தை இடையூறு 
புகாது காத்தி இனித முடித்தல்‌, ௫ வெல்வது, வேண்டின்‌ 
வெகுளி விடல்‌ ! என்றார்‌ பிறரும்‌. 
ஆற்றலாவது இடுக்கண்‌ முதலியவற்றாற்‌ றளராமை. 


பெற்ற சிறுகப்‌ பெறாத பெரிதுள்ளுஞ்‌ 
சிற்றுயிர்க்‌ காக்க மரிதம்மா '(நீ.திநெறிவிளச்கம்‌-௬௪.) 
என்றபடி பெறா தவற்றைச்‌ காமுறுதல்‌ உயிர்க்யெல்பாகலின்‌ 
இல்லத சாமுற்றிரக்கி யிடர்ப்பார்‌? என்றார்‌, 
இல்லது - வினையாலணைந்த பெயர்‌, 


௨௬. ஐவாய வேட்கை யவாவடக்கன்‌ முன்னினிதே 
கைவாய்ப்‌ பொருள்‌ பெறினுங்‌ கல்லார்கட்‌ டீர்‌ 
நில்லாத காட்ச நிறையின்‌ மனிசமைப்‌ [வினிதே 
புல்லா வீடுத லினிது. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௫ 


(பழைய உரை.) ஐம்பொறியுடைய வேட்கை 
யையும்‌ அவாவினையும்‌ அடக்கல்‌ மிக வினிது ; தன்‌ 
கையின்கண்ணே பொருள்பெறினும்‌ கல்லாசாசை 
விடுத லினிது: நிலையில்லாத ௮.றிவையுடைய இண்மை 
யில்லாத மக்களை மேவாது விடுதல்‌ இனிது எஃ று, 


(பதவுரை.) வாய வேட்கை - ஐந்து வழியான்‌ வரு 
இன்ற ஆசையையும்‌, அவா - (அதனை ஒருசால்‌ விடினும்‌) 
பழைய பயிற்சி வயத்தான்‌ அதன்கட்‌ செல்லும்‌) நினைவை 
யும்‌, அடக்கல்‌ - ஒழித்தல்‌, இனி.த,-; கைவாய்‌ பொருள்‌ - 
கையினிடத்த நிற்கக்கூடிய பொருளை, பெறினும்‌ - பெறுவ 
தாயிருப்பினும்‌, கல்லார்‌ கண்‌ - கல்லாதவரை, ர்வு - 
விடுதல்‌, இனித,--; நில்லாத காட்சி - நிலையில்லாத அறி 
வினையுடைய, நிறையில்‌ - (நெஞ்சை) மிறுத்துதலில்லாத, 
மனிதரை,-, புல்லா விதெல்‌ - சேராது நீங்குதல்‌, 
இனிது, 


ஐந்து வழியாவன மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி 
என்பன, 


 மெய்வாய்கண்‌ மூக்குச்‌ செவியெனப்‌ பேர்பெற்ற 
ஐவாய வேட்சை யவாவினைக..-சைவாய்ச்‌ 
கலங்காமற்‌ காத்தய்க்கு மாற்ற லுடையான்‌ 
விலங்காது வீடு பெறும்‌ (காலடி -டுக,) 
என்பது காண்க, 


கைவாய்ப்‌ பொருளென்றது சேமநிதியை; ௨௨-வது 
பாட்டின்‌ குறிப்புரை காண்க, 
விலங்கொடு மக்க ஏனைய ரிலங்குதால்‌ 
கற்றா டேனை யவர்‌? (குறள்‌-௪௪௦.) 
என்‌ றிருத்தலின்‌, 4 கல்லார்கட்‌ மர்வினிதே! என்றார்‌, 


௩௨௬ இனியவை நாற்பது 

கற்றுவைத்தும்‌ அறிவு மயங்குதலும்‌ மனஞ்‌ சென்ற 
வழியெல்லாஞ்‌ செல்லுதலுமாசிய தியொழுக்க முடையார்‌ 
சேர்க்கை கேடு பயத்தலின்‌, நில்லாத காட்சி நிறையின்‌ 
மனிதரைப்‌, புல்லா வீடுதலினித ? என்றார்‌, நிறையாவது 
(நெஞ்சினை) நிறுத்தல்‌, * நிறையெனப்‌ படுவது மறை பிற 
சறியாமை' எனக்‌ கலித்தோகை கூறுதலு மறிக, 

புல்லா - வினையெச்ச வீறு புணர்ந்து கெட்ட தென்க, 


௨௭, நச்சித்தற்‌ சென்றார்‌ நசைகொல்லா மாண்பினித 
யுட்டில்‌ வழிவாழா வூக்க மிகவினிதே 

யெத்திறத்‌ தானு மியைவ காவாத 

பற்றினிற்‌ பாங்கினிய இல்‌. 

(பழைய உரை) தன்னை நச்சிச்சென்றார்‌ நசை 
யைச்‌ சிதையாத மாண்பினிது; தன்னை மதிப்பில்லாத 
விடத்து வாழாத வுள்ளம்‌ மிக வினிது ; எப்பெற்றியா 
யினும்‌ பிறாக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ பொருந்துவதனைக்‌ கர 
வாத மனைவாழ்வு போல நன்றாக வினியது பிறிதில்லை 
ஏறு, 

'(பதவுரை.) ஈச்சி - (ஒரு பொருளைப்‌ பெற) விரும்பி, 
தன்‌ சென்றார்‌ - தன்னை அடைந்தவர்‌ இ, நசை - விருப்பம்‌, 
கொல்லா - அழுங்குவியாத, மாண்பு - மாட்சிமை, 
இனித,--) உட்கு - மதிப்பு, இல்வழி - இல்லாத விடத்து, 
வாழா - வாழாமைக்கேதுவாகிய, ஊச்கம்‌ - மனவெழுச்சி 
மிச இனிது; ௭ திறத்தானும்‌ - எப்படியாயினும்‌, இயைவ- 
(பிறர்க்குக்‌) கொடுச்சக்கூடியவற்றை, கரவாத - ஒனிக்காத, 
௮ற்தினின்‌ - அன்பிலும்‌, பாங்கு இனியது. இல்‌ - கன்ருச 
வினியது வேறொன்‌ தில்லை, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௭ 

(தன்‌ நச்சி! எனக்‌ கூட்வொருமுளர்‌, “செல்லுதல்‌ ? 

ஈண்டு அடைதல்‌, நசை கொல்லலாவது ஒன்றைப்‌ பெறலா 
மென்ற ஆசை நாளடைவிற்‌ நேய்ந்த? அழியுமாறு செய்தல்‌; 
அஃதாவது கொடுத்தற்‌ கசைவில்லையாயின்‌ உடனே மருது 
பன்முறையும்‌ தருவதாகப்‌ பொய்கூறி நாளடைவில்‌ அவ்‌ 
வாசை தானே அழியுமாறு செய்தல்‌, ௮ல்‌ தப்பொருட்டா 
தீலை, 

“இசையா வொருபொரு ளில்லென்‌ றல்‌ யார்க்கும்‌ 
வசையன்‌ ஐ வையத்‌ தியற்கை - நசையமுங்க 
நின்றோடிப்‌ பொய்த்த னிரைதொடீடஇ செய்ந்கன்‌ றி 
கொன்றாரிற்‌ குற்ற முடைச்து ! (நாலடிு.-ககக.) 

என்னும்பாவா னறிக, 

உட்கு - உள்குதல்‌, நினைத்தல்‌ ; ஈண்டு மதித்தல்‌, 

( இம்மி யரிசித்‌ அணையானும்‌ வைகலு 
இம்மி லியைவ கொடுத்‌ துண்மின்‌ ' (நாலடி-௬௪,) 

என்‌ நிருச்தலின்‌ : எத்திறத்தானு மியைவ கரவாத  என்ருர்‌, 
பற்று இலவாழ்க்கையுமாம்‌. 


௨௮. தானங்‌ கொடுப்பான்‌ றசையாண்மை முன்னினி 

ர்‌ 

மானம்‌ படவரின்‌ வாழாமை முனனினிதே [தே 
யூனங்சொண்‌ டாடா ௬ுறுஇு யுடையவை 


கோண்முறையாற்‌ கோட லினிநு. 


(பழைய உரை.) தான செய்வானது தகுதி 
யது தலைமை இனிது ; மானங்‌ கெட வந்ததாயின்‌ 
உயிர்‌ வாழாமை மிக வினிது; குற்றங்கொண்டாடாது 
நன்மையுடையனவற்றை மனத்திற்‌ கொள்ளு முறை 
மையாற்‌ கோடல்‌ இனிது எ-று. 


கூல இனியவை தாற்பது 


(பதவுரை.) தானம்‌ சொடுப்பான்‌ - (அபயமென்‌ 
பார்க்கு) இடங்‌ கொடெபான து, தகை ஆண்மை - பெருமை 
பொருந்திய வீரம்‌, முன்‌ இனிது - மிக வினிது; படமானம்‌ 
வரின்‌ - தான்‌ இறப்ப மானம்‌ எய்து மெல்லைவரின்‌, 
வாழாமை - உயிர்‌ வாழைமை, முன்‌ இனிது,--; ஊனம்‌ 
சொண்டாடார்‌ - குற்றம்‌ பாராட்டாதவராய்‌, உறுதி உடை 
யவை - நன்மையுடையனவற்றை, கோள்‌ முறையால்‌ - 
கொள்ளுமுறைமைப்படி, கோடல்‌ - கொள்ளுதல்‌, 
இனித,--. 


தானம கொடுப்பான்‌ அபயப்‌ 7 தாநஞ்செய்து தன்‌ பக்கல்‌ 
இடர்தந்து பாதுகாப்பவன்‌. “மாவீரனல்லாயின்‌ ௮௫ 
செய்யத்‌ அணியான ! என்பது குறிப்பு. “ தானங்‌ கொடுப்‌ 
பான்‌ தகையாண்மை என்பதற்கு அன்ன முதலிய 
தானங்களைச்‌ செய்வானது தகுதியின்‌ றலைமை என்பர்‌ 
பழைய வுரைகாரர்‌, மானம்‌ இன்னதென ௧௪-வது 
பாட்டுரைக்கண்‌ உரைத்தாம்‌. ! மானம்‌ வரின்‌ ' என்பதற்குப்‌ 
பரிமேலழக ருரை கண்டு தெளிக. “நீரை நீக்கிப்‌ பாலை 
யுண்ணும்‌ அன்னப்பறவை போலக்‌ குற்ற முடையன நீக்க 
குணமுடையன கொள்க” என்பார்‌,'ஊனங்‌ கொண்டாடாருறு 
இியடையவை' எனவும்‌; காரண காரியம்‌,ஜாக ஜயம்‌ முதலிய 
சம்பந்தங்களுள்‌ யாதானு மொன்றுபற்றி இது கேட்டபின்‌ 
இது கேட்கத்தக்கதென ஆன்றோர்‌ கொள்ளு முறைப்படி. 
கொள்க என்பார்‌ ' கோண்‌ முறையால்‌ ? எனவும்‌ கூறினார்‌. 

இனி, கோள்‌ முறையாவது கோடன்‌ மாபென்பாரு 
முளர்‌, ௮ல்‌ இன்னதென, 


6 கோடன்‌ மரபே கூறும்‌ காலைப்‌ 
பொழுதொடு சென்று வழிபடன்‌ முனியான்‌ 
குணத்தொடு பழக யவன்குறிப்‌ பிற்சார்க 
திருவென விருது சொல்லெனச்‌ சொல்லி 


மூலமும்‌ உரை யும்‌ ௩௯ 


பருகுவ னன்ன வார்வத்த னாகச்‌ 

சித்திரப்‌ பாவையி னத்தக வடங்கிச்‌ 

செவிவா யாக நெஞ்சுசள சச்‌, 

கேட்டவை கேட்டவை விடாதுளத்‌ சமைத்துப்‌ 

போவெனப்‌ போத லென்மனார்‌ புலவர்‌  (மண்னூல்‌) 
என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தா னறிர்து கொள்க, 


௨௯. அற்ருனை யாற்றென்‌ றலையாமை முன்னினிதே 
கூற்றம்‌ வரவுண்மை சிக நித து வாழ்வினிதே 
யாகக மழியினு மல்லவை கூறாத 


தேர்சசியிற்‌ நோவினி। நில, 


(பழைய உரை) ஒன்றனை செய்யமாட்டா 
தானைச செய்யென்‌ றஃயாமை மிகவு மினிது; கூற்றத்‌ 
தின்‌ வரவுண்டென்று நினைதநு வாழ்தல்‌ இனிது ; 
செல்வ மழியினும்‌ பாவமான கூறுத அராய்ச்சி 
போல ஆராய்தன்‌ பிர வினியரிலலை ணு 

(பதவுசை.) ஆற்றான்‌ - (ஒரு தொழிலைச்‌) செய்ய 
மாட்டாதானை, ஆற்று என்‌ ௮-(அதனைச்‌) செய்யென, அலை 
யாமை - வருத்தாமை, முன்‌ இனிது -மிக வினிது; கூற்‌ 
றம்‌ - யமன ௫, வரவு உண்மை - வருகையின்‌ நிச்சயத்தை, 
சந்தித்து வாழ்வு - நினைத்து வாழ்தி, இனிது; ஆச்சம்‌ 
அழியினும்‌ - செல்வமழிக்தாலும்‌, அல்லவை கூறாத “ பாவச்‌ 
சொற்களைச்‌ சொல்லாமைக்‌ கேதுவாகிய, தேர்ச்சியின்‌ - 
தெளிவினும்‌, தேர்வு இனியது - தெளிவின்‌ இனியது, 
இல்‌ - பிறிசொன்‌ றில்லை. 

வன்மை கண்டு எவினல்ல து தன மாட்டு அன்புடைமை 
கண்டு ஏவி வருத்தினும்‌ வினை முடியாதாகலின்‌ ' ஆற்றானை 
யாற்றென்‌ றலைழாமை ” என்றார்‌. இதனை, 


௪௦ இனியவை நாற்பது 
“ அறிந்தாற்றிச்‌ செய்கிற்பாற்‌ கல்லால்‌ வினை தான்‌ 
ெந்தானென்‌ ழேவற்பாற்‌ றன்று 1? (கு.றள்‌-டுகடு,) 
என்பதனானும்‌ தெளிக, ‘ 
மரணம்‌ வருதலை நினைப்பிற்‌ பாவ வழியில்‌ மனஞ்‌ செல்‌ 
லாமையின்‌ “ கூற்றம்‌ வரவுண்மை சிந்தித்து வாழ்வு? என்‌ 
றார்‌, * பின்றையே நின்றது கூற்றமென்‌ றெண்ணி? என்‌ 
ரூர்‌ பிறரும்‌. 
அல்லவை யென்‌ றஅ பிறர்க்குத்‌ தீங்கு பயச்கம்‌ பொய்‌ 
முசலியனவும்‌, வருணத்திற்கு உரிய அல்லனவுமாம்‌. அவை 
கூறின்‌ ஒருவன்‌ மாட்டு ஒழுக்கமினமை வெளிப்படுதலின்‌ 
“ கூறாத தேர்ச்சியின்‌ ? என்றார்‌, 
£ ஒழுக்க முடையவர்க்‌ கொல்லாவே தீய 
வழுக்கியும்‌ வாயாற்‌ சொலல்‌ ? (குறள்‌-௧௩௯.) 
என்‌ றிருத்தல்‌ காண்க, 


கூறாத - காரியத்தின்கண்‌ வந்த பெயசெச்சமாம்‌. 


௩௦. கபவரைம்‌ லககறிக்று வாற்த வினி த 
ய்யா வ்‌] வி ககம பிறக லி னி 
யெளிய ரிவ ரன்‌ சிப; துரையா ராதி 


யொளிடட வாப்த லினி 
fe, 31 


(பழை! உலர)  சிழாயினாரைக்‌ கைடரது 
வாழ்தல்‌ இனிது ; உபர்ஈத செய்கைக நினைரது 
ஊக்கமெழுதல்‌ இனிது : எளிய ரிவரென்று இகம்ஈ து 


பேசாராடப்‌ புகழ்பட வாழ்தல்‌ இனிது எ-று 
(பதவுரை.) சயவரை - நிழ்‌ மக்களை, கைகழிந்து- 

நீங்கி, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது; உயர்வு உள்ளி , 

(தான்‌ மேன்‌ மேல்‌) உயர்தலை நினைத்து, ஊக்சம்‌ பிறத்தல்‌ - 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௧ 


(ஒருவற்கு) மனவெழுச்சி யுண்டாதல்‌, இனித,--; எளியர்‌ 
இவர்‌ என்று - இவர்‌ வறியரென்று, இகழ்ந்து உரையா 
ராகி - அவமதித்து இழிவுசொல்லாராக, ஒளிபட வாழ்தல்‌ 
புகமுண்டாக வாழ்வது, இனி, 
“கை யிகந்து ! என்ப தூஉம்‌ பாடம்‌ ;  கயவரைக்‌ கையிகந்து 
வாழ்தல்‌? என்றார்‌ பிறரும்‌. 

“மனத்தான்‌ மற வில ரேஸ்‌ தாஞ்சேர்ந்த 

வினத்தா லிகழப்‌ படுவர்‌? (காலடி -௪௮௦.) 


ஆகலின, ' கயவரைக்‌ கைசழிந்து வாழ்த லினிதே' என்றார்‌: 


தன்னை (நிலயிமை, மேன்மே ஓுயர்த்து நிறுப்பா 
னும்‌ தானேயாமாசலின்‌, அக செய்தற்கு மனங்கெர்தல்‌ 
நன்றென்பார்‌ 4 உயர்வுள்ளி யூக்கம்‌ பிறத்த லினிதே? 
என்றார்‌. இனி, (உயர்வுள்ளி என்பதற்குச்‌ * தான இருக்கும்‌ 
உயர்ந்த பதவியை நீணைத்து ! எனவும்‌, * உயர்ந்த செய்கை 
களை நினைத்து” எனவும்‌ பொருள்‌ கூறுப, ஒளிபட வாழ்தல்‌ 
ஈண்டு அதற்குக்‌ காரணமாய ஈதலை யுணர்த்தி நின்றது; 
என்னை? : ஈத லிசைபட வாழ்தல்‌? என்‌ றிருத்தலி னென்க, 
எனவே, ' இகழ்ந்‌துரையாராகி, யொளிபட வாழ்தல்‌ ? என்ப 
தற்கு “ஈன்கு மதித்து இனியவை கூறி ஈதல்‌! என்பது 
பொருளாயிற்று, 

 இகழ்ந்தெள்ளா திவாரைக்‌ காணின்‌ மகிழந்துள்ள 

முள்ளு ளுஃப்ப துடைத்து? (குதள்‌-௧0௫௭.) 

எனறார்‌ திநநதறாாா ரரயராம. 
க.க. நன்டுப்‌ பயன்‌ றாந்நி வாழ்த னனியினிதே 

மன்றக்‌ கொடும்பா ரிரையாத மாண்பினிதே 

யன்ற றிவா ரியாசென்‌ நடைக்கலம்‌ வெளவாத 


நன்‌ றியி னன்கினிய இல்‌. 


௪௨ இனியவை நாற்பது 


(பழைய உரை.) ஒருவன்‌ செப்த ஈனறியைப்‌ 

ப்‌ உ, உ 1 மி ணி . பு a ப்‌ 
பயன்‌.றாக்கி வாழ்தல்‌ மிக வினி; மன்றத்தின்‌௧ 
ணின்‌ று வழக்‌ கழிவு சொல்லாமை மிக வினிது; அடைக்‌ 
கலம்‌ வைத்தவன்‌ று அறிவார்‌ யார்‌ என்றுசொல்லி 
அதனை வெளவாத ஈன்றியே போல மிகவு மினிய 
இல்லை (ர உணு, 


(வதவுரை.) ஈன்றி பயன்‌ - (ஒருவன்‌ செய்த) ஈன்றி 
யின்‌ பயனை, தூக்கிகருதி, வாழ்தல்‌ - வாழ்வது, இனிது, 
மன்றம்‌ கொடும்பாடு உரையாத- நியாய சடையின்‌ கண்‌ 
ஒரஞ்‌ சொல்லாத, மாண்பு--மாட்சிமை, இனித,--; அன்று- 
(தன்‌ கண்‌ வைத்த) அச்காள்‌, அறிவார்‌ யார்‌ என்று - அறிவா 
சொருவருமிலரென்று, ௮டைக்சலம்‌--அடைச்சகலப்‌ பொ 
ருளை, வெளவாத - ௮பகரியாத, நன்‌ றியின்‌ - நன்மையினும்‌, 
நன்கு இனிய - மிக வினியது, இல்‌ - பிறிதொன்‌ றில்லை, 


செய்தி கொன்றோர்க்‌ குய்தி யில்லென 
வறம்‌ பாடிற்றே யாயிழை கணவ (புறம்‌-௩௪,) 
என்‌ றிருத்தலின்‌, ஈன்‌ றிப்‌ பயன்‌ றூக்கி வாழ்த னனியினிதே? 
என்றார்‌, 
" 


மன்றம்‌ 


என்புழி அத்துச்சாரியையும்‌ ஏழனுருபுர்‌ 
தொக்கன. 
“ நன்‌ றிப்‌ பயன்‌ றூக்கா நாணிலியுஞ்‌ சான்‌ றோர்முன்‌ 
மனறிற்‌ கொடும்பா டரைப்பானு-நன்‌ நின்றி 
வைத்த வடைக்கலங்‌ கொள்வானு மிம்கூவ 
செச்ச மிழந்துவாழ்‌ வார்‌? ( திரிகடுகம்‌-௬௨.) 
எனவும்‌, 
£ வேதாளஞ்‌ சேருமே வெள்ளெருக்குப்‌ பூக்குமே 
பாதாள மூலி படருமே - மூதேவி! 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௩ 
சென்‌ திருந்து வாழ்வளே சேடன்‌ குடிபுகுமே 
மன்ரோ ஞ்‌ சொன்னார்‌ மனை ? (ஈல்வழி-௨௩,) 

எனவும்‌ பிறரும்‌ கூறிய வாற்றான்‌, மன்றச்‌ கொடும்பா டுசை 
யாத மாண்பினிதே ! என்றார்‌. 
சான்‌ நிலசென அடைக்கலப்‌ பொருளை அபகரிப்பின்‌ 
தெய்வம்‌ கண்டு ஒறுத்தலின்‌ ' அன்‌ றறிவா ரியாரென்‌ றடைக்‌ 
கலம்‌ வெளவாத, நன்‌ றியி னன்ினிய தில்‌ ? என்றார்‌. 
தெய்வங்‌ காணு மென்பதனை, 
்‌ வஞ்சித்‌ தொழுகு மதியிலிகா ளியாவரையும்‌ 
வஞ்சித்தோ மென்று மகிழன்மின்‌ - வஞ்சித்த 
வெங்கு முளனொருவன்‌ காணுங்கொ லென்‌ றஞ்சி 
யங்கங்‌ குலைவ தறிவு, (நீ.திநெறிவிஎக்கம்‌-௧௪,) 


என்பதனானும்‌; 
அடைக்கலப்பொருளை அபகரிப்பிற்‌ பெருந்துன்பம்‌ 

விளையு மென்பதனை, 

( அடைக்கலம்‌ வெளவுத லின்னாவாங்‌ இன்னா 
அடக்க வடங்காதார்‌ சொல்‌ (இன்னா-௪௪,) 
என்பதனானும்‌ தேர்க, 

௩௨. அடைநதார்‌ அயர்கூரா வாற்ற லினிதே 
கடன்கொண்டுஞ்‌ செய்வன செய்த லினிசே 
சிறந்தமைகத கேள்விய ராயினு மாராய்க்‌ 
தறிநதுசைத்த லார்ற வினிது. 

(பழைய உரை.) தம்மை யடைக்தான்‌ துயர்‌ 
கூராதவாறு ஆற்றல்‌ இனிது ; தனிசு கொண்டா 
யினுஞ்‌ செய்யத்‌ தகுவன செய்தல்‌ இனிது ; மிக 


௪௪ இனியவை நாற்பது 


வடைந்த கேள்ஙியராயினும்‌ ஆராய்நத ரிதே ஒன்‌ 
றைச்‌ சொல்லுதல்‌ இளிது ரு, 
॥! 


(பதவுசை.) அடைந்தார்‌ - (தம்பால்‌) அடைக்கலம்‌ 
புக்கார்‌, அயர்‌ கூரா - துன்ப மிக்கடையாது, ஆற்றல்‌ - 
செய்வ, இனித,-; கடன்‌ கொண்டும்‌ - கடன்‌ வாங்கி 
யம்‌, செய்வன - செய்யத்தக்கவற்றை, செய்கல்‌ - செய்வது, 
இனித,--; சிறந்து அமைந்த - மிக்கு நிறைந்த, கேள்வியர்‌ 
ஆயினும்‌ - நூற்கேள்வியை யுடையரானாலும்‌, ஆராய்ர்‌து 
அறிந்து - ஆராய்ந்தறிந்தே, உரைத்தல்‌-(ஒன்றைச்‌) சொல்லு 
தீல்‌, ஆற்ற இனிது - மிக வினி. 

'நடுக்குற்றுத்‌ தற்சேர்ந்தார்‌ துன்பச்‌ துடையார்‌ ! என்றார்‌ 
பி ரும்‌. 

சரணாகச ரகூணஞ்‌ செய்தல்‌ பேோறமென்பார்‌ (அடைந்‌ 
தார்‌ அயர்கூரா வாற்ற லினிதே? என்றார்‌, காகாசர சாணா 
கதி, சுக்ரீவ சரணாகதி, விபீஷ்ண சாணாகதி முதலிய பல 
சரணாகதிகளைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுதலின்‌ ஒரு சாரார்‌ இராமாயண 
மென்னும்‌ இதிகாசமுற்றுஞ்‌ சரணாகத சாத்திர மென்பதூ 
உட்‌ தெரிந்து கொள்க, 

கூரா - கூராது என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ கடைக்குறை 
ந்து நின்றது. இணி, அதனை ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்‌ பெய 
ரெச்ச மெனவும்‌, எதிர்மறை வினையாலணைந்த பெயரென 
வுங்‌ கொண்டு பொருளுரைப்பாரு முளர்‌, 

செய்யத்தக்கவாவன வருணத்திற்கும்‌ நிலைக்கும்‌ இன்‌ 
நியமையாதவும்‌ கடமையாயவும்‌ பெரும்பயனுடையவும்‌ 
பின்‌ இன்பம்‌ பயப்பவும்‌ முதலாயின. 

(கடன்‌ கொண்டும்‌ என்புழி உம்மை இழிவு சிறப்ப. 

“ அரியகற்‌ மாசற்றார்‌ கண்ணுக்‌ தெரியுங்கா 

லின்மை யரிதே வெளிறு? (குறள்‌-ந௦௩..) 


மூலம உரையும்‌ ௪௫ 


என்றவாறு கல்வி கேள்விகளின்‌ மிக்கார்‌ மாட்டும்‌ 
ஒரோவழி அறியாமை யுளதாகலின்‌, ( சிறர்தமைந்த 
கேள்விய ராயினு மாராயர்‌, தறிர்துைத்ச லாற்ற வினி ” 
என்றார்‌, 


௩௩., கற்றறிநதார்‌ கூறக்‌ கருமப்‌ பொருளினிதெ [தே 
பற்றமையா ிவதன்கழ்‌ வாழாமை முன்னினி 
ட... வ ததத 
தெற்றென வின்‌ த்‌ தெளிநதாரைது திங்கூக்காப்‌ 
பத்திமையிற்‌ பாங்கினி.ப இல்‌. 


(பழைய உரை) மால்கலீ£க்‌ கற்றுணர்நதார்‌ 
சொல்லுங்‌ கரமப்பொருள்‌ இனிது ; பற்றுக்கோடா 
யமையாத வெரதன்‌ ழ்‌ வாழாமை மிக௫௮ம இனிது ; 
தன்மையின்றியே எளியாராய்த தம்மைத்‌ தறி 
யடைகதாசைத்‌ தீங்கு செய்யாத காதலினன்றாக 
இனியதிலலை எ- று, 


(பதவுசை.) கற்று அறிந்தார்‌ - (நூல்களைக்‌) கற்று 
(அவற்றின்‌ பொருளை) உணர்ந்தவர்‌, கூறும்‌ - சொல்லு 
இன்ற, கருமப்பொருள்‌ - சாரியத்தின,து பயன்‌, இனிது; 
பற்று அமையா - (குடிசண்மாட்டு) அன்பு வையா த, வேர்சன்‌ 
இழ்‌ - அரசன்‌ ழ்‌, வாழாமை - வாழா திருத்தல்‌, முன்‌ 
இனிது - மிச வினி து; தெற்றெனவு இன்றி - ஆராய்தலில்‌ 
லாது, செளிந்தாரை - (சன்‌ கண்‌) வினையை வைத்தார்க்கு, 
திக்கு ஊச்சா - கெடுதி செய்யாத, பத்திமையின்‌ - அன்‌ 
புடைமையிலும்‌, பாங்கு இனியது - ஈன்றாக லினியத, இல்‌- 
இல்லை. 


கூறுங்கால்‌ இளிசன்‌ தெனினும்‌, பயன்‌ இனிதென்‌ 
பார்‌ * கருமப்பொருளினிதே ! என்றார்‌, 


௪௬ இனியவை நாற்பது 

அசசற்குக்‌ குடிசண்மாட்‌ டன்‌ பில்லையாயின்‌, குறை நீக்‌ 
கலும்‌ முறை செய்தலும்‌ இலவாகலின்‌, 4 பற்றமையா வேர்‌ 
தன்‌ ழ்‌ வாழாமை முன்னினிதே ' என்றார்‌, 

அரசன்‌ ஒருவன்‌ பிறப்புக்‌ குணம்‌ அறிவு என்பன 
வற்றையும்‌ செயலையும்‌ சாட்டி, கருத்து, ஆகமமென்னும்‌ 
அளவைகளான்‌ ஆராயாது அவன்கண்‌ வினையை வைப்பின்‌? 
அவன்‌ அன்புடைய னல்லாக்கால்‌ கெடுதி செய்த லெளிதாக 
வின்‌, “தெற்றென வின்றித்‌ தெளிர்தாரைச்‌ தீங்கூச்காப்‌, 
பதீதிமையிற்‌ பாங்கினிய தில்‌? 


என்றார்‌, ' ஊக்காப்பத்திமை என்புழிப்‌ பெயசெச்சங்‌ 
காரியத்தின்கண்‌ வந்த தென்க, 


௩௪, ஊர்முனியா செய்தொழுகு மூக்க மிகவினிதே 
தானே மடிந்திராத்‌ தாளாண்மை முன்னினிதே 
வாண்மயங்கு மண்டமருண்‌ மாருத மாமனனா 


தானை தடுத்த லினிது, 


(பழைய உரை.) தானிருக்குமூர்‌ வெறுக்கத்‌ 
தீசாத செயல்களைச்‌ செய்யும்‌ உறுதி மிகவு மினி; 
தானே மடிஈஇராத முயற்சி மிகவு மினிது; வாண்‌ 
மிடைந்து மண்டிய வமருள்‌ மீளாத வக்கத்னேயுடைய 
மன்னாது தானையை ஒருவன்‌ விலக்குதல்‌ இனிது 
எ-று, 


(பதவுரை.) ஊர்‌ முனியா - ஊரார்‌ வெறுக்காசன 
வற்றை, செய்து ஒழுகும்‌ - செய்து வருகின்ற, ஊக்கம்‌ - 
பெருமை, மிக இனிது; தாலோ - (தலைவனாகிய) 
தானே, மடிந்திரா - (ஒரோவழித்‌ தாமத குணத்தான்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௭ 


யாவாச்கும வருசின்ற சோம்பலின்சண்‌) வீழ்க்திராது, 
தாள்‌ ஆண்மை - முயற்சியை யாஞாதன்மை, முன இனிது 
மிக வினிது; வாள மயசகும - வாட்கள்‌ (ரெருச்கத 
தான ஒனறோ டொனறு) சகலக௫னற, மண்டு அமருள - 
மிகச போரில, மாறா - மீளாத, மன்னா - பெருமையுடைய 
அரசாகளது, தானை - சேனைகள (பொருதலை), ததெதல்‌- 
(ஒரரசன) விலககுதல, இனிது. 


முனிதல - வெறுததல, ஊா முனிதல - ஒரு படிததாய 
எலலாரும வெறுததல, 


“கடலி னஞசமு துணடவா கைவிட்டா 
ஓடலி னாடிட௩ தரா முனி பணடமே ” 
(தேவாரம.) 
எனற விடததும “ஊா முனி பணடம” எனறிருததல 
கணட்கொளக. 


( தானே ? எனபுழி ஏகாரம இறெப்பு, 


எததுணை யூகக முடையாககுந தாமத குணததான மடி. 
வருதலியலபெனிலும அஃது ௮ஙகனம வதுழி அதன 
கண வீழாது, முயறசியிற றலை நிறறல நனறெனபார “தானே 
மடிஈதிராச தாளாணமை முனனினிதே' எனரா. 


௩௫ எலலிப பொழுது வழஙகாமை முனனினிதே[தே 
சொலலுககாற சோவின்‌ நிச சொலலுதன மாணபினி 
புலலிக கொளினும பொருளலலா தங்கேணமை 
கொளளா விடுத லினிது 


(பழைய உரை.) இசவின்கண வழி போகாமை 
மிக வினிது ; இன்றைச சொலலும பொழுது சோர்வு 
படாமற சொலலுதன்‌ மாண்பு இனிது ; வலியத தாக 


௪௮ இனியவை தாற்பது 


கள்‌ வந்து பொருந்தி நட்புக்கொளினும்‌ ஒருபொரு 
ளாக மதிக்கப்படாதார்‌ கேண்மையைக்‌ கொள்ளாதே 
நீக்குதல்‌ இனி ளா று, 

(பதவுரை) எல்லி பொழுது - இரவின்கண்‌, வழங்‌ 
சாமை - வழி வாமை, முன்‌ இனிது - மிக வினிக; 
சொல்லுங்கால்‌ - (பலவற்றைச்‌) சொல்லு மீடத்த, சோர்வு 
இன்றி - (ஒன்‌ றினும்‌) மறதியின்‌ நி, சொல்லுதல்‌ - சொல்‌ 
லுதல்‌ - சொல்வதன்‌, மாண்பு - மாட்சிமை, இனிது, 
புல்லி கொளினும்‌-— (வலியத்‌ தாங்கள்‌ வந்து) பொருந்தி ௩ட 
புக்‌ கொள்ளினும்‌, பொருள்‌ அல்லார்‌ - ஒரு பொருளாக 
மதிக்கப்படாதாருடைய, கேண்மை - நட்பினை, கொள்ளா 
விடுதல்‌ - கொள்ளா த நீக்குதல்‌, இனிது, 

விடப்பூச்சிகள்‌ முதலியன சரித்தலானும்‌, பணி முதலி 
யன நோய்‌ செய்தலானும்‌,  எல்லிப்‌ பொழுது வழககாமை 
முன்னினிதே? என்றா, 

சோர்வு - குற்றமாயின்‌; சொற்குற்றம்‌, பொருட்குற்றம்‌ 
உள்ளிட்டன வென்க, 
பொருளல்லார்‌ - அறிவிலார்‌ இழிகுலத்தார்‌ என்பர்‌ பரி 
மேலழகர்‌. 


௩௬. ஒற்றினா னொற்றிப்‌ பொருடேரிதன முன்னினிதே 
மூற்றான்‌ நெரிந்து முறைசெய்தன்‌ முன்னினிதே 
பற்றிலனாய்ப்‌ ,பல்லுயிர்க்கும்‌ பாத்துற்றுப்‌ பாங்‌ 
வெற்றிவேல்‌ வேந்தர்க்‌ இனிது, [கறிதல்‌ 
(பழைய உரை.) ஒற்றராலே புறம்புளள செய்கை 

களை ஒத்றுவித்தாராயு மாட்சி மன்னர்க்‌ இனிது; 

செய்வதற்கு முன்னே ஆராய்ந்து முறைசெய்தன்‌ மிக 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௯ 


வம்‌ இனி ற; தருவர்க்குப்‌ பற்‌.நிலனாப்‌ எல்லாவுயிர்க்‌ 
கும பரிவுற்‌, று நன்மை யு தல்‌ உவென்றியையுடைய 
வேந்தர்க்கு இனிது எ-று. வெற்றல்‌- வென்றி, 


(பதவுரை) வெற்றிவேல்‌ - வெற்றியைத்‌ தருகின்ற 
வேலையுடைய, வேந்தற்கு - அரசனுக்கு, ஒற்தினால்‌ - ஒற்ற 
ராலே, ஒற்றி “(எல்லார்சண்ணும்‌ நிகழ்வனவற்றை) ஒற்று 
வித்து, பொருள்‌ தெரிதல்‌ - (அவற்றின்‌) பயனை "ஆராய்‌ 
தீலின்‌, மாண்பு - பெருமை, இனி; முன தான்‌ தெரி 
நீது - தான்‌ (குற்றத்தை) முன்னர்‌ ஆராய்ந்து, முறை செய்‌ 
தல்‌ - சண்டஞ்‌ செய்தல்‌, முன்‌ இனிது - மிக வினி) 
பற்று இலனாய்‌ - (ஒருவர்க்குப்‌) பற்றிலனாய்‌, பல்‌ உயிர்க்கும்‌- 
எல்லார்க்கும்‌, பாத்து - (அப்‌ பற்றினைப்‌) பகுத்து, பாங்கு 
உற்று அறிதல்‌ - எல்லாரிடத்தும்‌ (தானும்‌) சென்று (குற்ற 
முளவாயின்‌ ) அறிதல, இனிது. 


“ஒற்றினா னொற்றிப்‌ பொருடெரியா மன்னவன்‌ 
கொற்றங்‌ கொளக்டடந்த இல்‌ ' (குறள்‌-ட௩௮.) 


என்றிருத்தலின்‌, * ஒற்றின னொற்றிப்‌ பொருடெரிதன்‌ 
மாண்பினிதே! என்றார்‌. ஒற்றி-பிறவினைப்‌ பொருளின்‌ வந்த 
தன்வினை; இதனை “அந்தர்ப்பாவிதணிச்‌' என்ப வட தூலார்‌, 
“முற்ரன்‌ நெரிந்து முழைசெய்தன்‌ முன்னினிதே! 
என்ற த, தன்‌ ழ்‌ வாழ்வார்‌ குற்றஞ்‌ செய்தால்‌ அச்‌ குற்றச்‌ 
தைத்‌ தான்‌ முன்னர்‌ ஆராயாத அரசற்கு அக்‌ குற்றத்திற்குச்‌ 
சொல்லிய தண்டத்தை நூலாரோடும்‌ ஆராய்ந்து அத 
னளவிற்றாசச்‌ செய்தல்‌ கூடாமையி னென்ச, 


* ஒற்றித்‌ தெரியா சிறைப்புறத்‌ தோர்‌ தமெனப்‌ 
பொத்றோ ணெயாச்‌ தெரிதர்‌கல்‌ - குதிற 
மதிவசிதென்‌ தஞ்சுவதே செங்கோன்மை சென்று 
முறையிடிலுல்‌ கேளாமை யன்று? (சீதிசெதி - ௩௨.) 
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௫௦ இனியவை நாற்பது 


என்றிருத்தலின்‌, உற்றுப்‌ பாங்கறிதல்‌ என்றா ரென்க, 
“வெற்றிவேல்‌ ? என்பது கருத்துடையடை; இம்மூன்றை 
யஞ்‌ செய்யானாயின்‌ அவற்கு வேல்‌ போரின்கண்‌ வெற்றி 
யைத்‌ தாராதென்பது கருத்தாகலின்‌. 


“வெற்றல்‌ வேல்‌ ? என்பது பாடார்தரம்‌. (௩௬) 


௩௭. அவ்வித்‌ தழுக்கா றுரையாமை முன்னினி? க 
செவ்வியனாய்ச்‌ செற்றுச்‌ னெங்கடிர்‌து வாழ்வினிசே 
கவ்வித்தாங்‌ கொண்டுதாங்‌ கண்ட து கா தற்று 


வவ்வார்‌ விடுத லினிறு. 


(பழைய உரை,) மன்னர்‌ மனக்கொட்டஞ்‌ செய்து 
அழுக்கா, ற சொல்லாமை மிக வினி; தன்‌ மன 
செவ்வியனாய்ச்‌ சின த்தை வெருண்டு நீக்கியொழுகுதல்‌ 
இனிது : யாப்புறக்கொண்டு தாஙகண்ட பொருளைக்‌ 
காதலித்து வெளவாகொழித னன்று எ- அ 


(பதவுரை,) அவ்வித்து - மனக்கோட்டஞ்‌ செய்து, 
அழுக்காறு உரையாமை - பொறாமைச்‌ சொற்களைச்‌ சொல்‌ 
லாமை, முன்‌ இனிது - மிக வினிது; செவ்லியனாய்‌ 5 
மனக்கோட்ட மிலனாய்‌, சனம்‌ செற்று சடிந்து - கோபத்‌ 
தைப்‌ பகைத்து க்கி, வாழ்வு - வாழ்வது, இனிது; கவ்விக்‌ 
கொண்டு - மனம்‌ அழுந்தி நிற்ப, தாம்‌ கண்டது - தாங்கள்‌ 
கண்ட பொருளை, காமுற்று - (பெற) விரும்பி, வவ்வார்‌ - 
(சமயங்‌ கண்டு) அபகரியாதவராய்‌, விடுதல்‌ - (௮தனைமறஈத) 
விடுதல்‌, இனிது. 


“அழுக்கா றெனவொரு பாவி திருச்செற்றுத்‌ 
தியுழி யுய்த்கு விடும்‌” (குறச்‌-கசு௮.) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ இக 
ஆகலின்‌, : அழுக்கா றுசையாமை முன்னினிதே ' என வும்‌; 


“ சினமென்னுஞ்‌ சேர்ர்தாரைச்‌ கொல்லி யினமென்னு 
மேமப்‌ புணையைச்‌ சுடும்‌ (குதள்‌-௩0௬.) 


ஆகலின்‌, * செற்றுச்‌ செனங்கடிந்து வாழ்வினிசே ? எனவும்‌; 


“நடுவின்‌றி ஈன்பொருள்‌ வெஃடர்‌ குடிபொன றிக்‌ 
குற்றமு மாங்கே தரும்‌ (குறள்‌-௧௭௪௪.) 


ஆகலின்‌, “ கவவித்தாங்‌ கொண்டுதான்‌ கண்டது காமுற்று, 
வவவாா லிடுதலினிது ? எனவும்‌ கூறினார்‌, * சவவித்தாங்‌ 
கொண்டு! என்புழிக்‌ (கொண்டு! எச்சத்திரி பென்க, 


தாம்‌ - அசை. (௩௭) 


௩௮ இளமையை (ூப்பென நுணாத லினிதே 
இனை ர்மாட்‌ ட சசின் மை கேட்ட லினி கெ 
தடபென்‌ பணைத காட்‌ டளிரிய லாரை 


வ்டபென்‌ ௮அணாத லினிது. 


(பழைய உர) தபசுகுள்ள இளமையை மூப்‌ 
பாகக்‌ கருதி மகிழாமை இனிது கட்டா மாட்ட ௮ 
சததகும துன்பமில்லாமை கேட்டல்‌ இனிது ; மெல்லி 
யதாம்ப்‌ பெருதத தொளையுடைய தளிரியலாரசை நஞ்‌ 
சென்று கருதல்‌ இனிது மறு, 


களைஞர்மாட்டச்சின்மை கேட்டல்‌--நட்டார்மாட்டு 


அஞ்சத்தகுர்‌ துன்பமில்லாமை கேட்டல்‌, 


௫௨ இனியவை நாற்பது 


(பதவுரை.) இளமையை - தனக்குள்ள இளை மைப்‌ பரு 
வத்தை, மூப்பு என்று - முதுமைப்‌ பருவமென்று, உணர்‌ 
தீல்‌ - நினைத்தல்‌, இனிது; சிளைஞர்மாட்டு - சுற்றத்தா 
ரிடத்தே, அச்ச இன்மை - (௮ச்சத்திற்குக்‌ காரணமா) 
அன்பயில்லாச்‌ செய்தி, கேட்டல்‌ - உசாவுதல்‌, இனிது; 
தட - பெரிய, மென்மை - மென்மையாகிய, பணை - மூஸ்‌ 
கிலே யொத்த, தோள்‌ - தோள்களையும்‌, தளிரியலாரை - 
தளிரையொத்த மென்மையுமுடைய மகளிரை, விடம்‌ 
என்‌ று - ஈஞ்சென்று, உணர்தல்‌ - நினைத்தல்‌, இனிது. 


மற்றறிவா ஈல்வினையை யாமிளைய மென்னாது 
கைத்துண்டாம்‌ போழ்தே கரவா தறஞ்செய்ம்யின்‌ 
முற்றி யிருந்த கனியொழியத்‌ தீவளியா 

னற்கா யுதிர்தலு முண்டு ? (காலடி-௧௯.) 


ஆகலின்‌, £ இளமையை மூப்பென்‌ றுணர்த லினிதே? என்‌ 
ரர்‌. 


( ௮ளவளா வில்லாதான்‌ வாழ்க்கை குளவளாக்‌ 


கோடின்‌ றி நீர்நிறைர்‌ தற்று (குறள்‌-௫௩௨.) 


ஆகலின்‌, சு.ற்றத்தைச்‌ கண்டுழி அதன்‌ ஈன்மை உசாவுதல்‌ 
சன்றென்பார்‌ ' இளைஞர்‌ மாட்டச்சின்மை கேட்ட லினிதே ? 
என்றார்‌. இதற்குப்‌ பிறபொருள்‌ கூறுவாரு முளர்‌. (அச்‌ 
சன்மையை, * க்ஷமசமாச்சாச ! மெனவும்‌ ;  அச்சின்மை 
கேட்டலை 'க்‌ ! குலசப்‌சச மெனவும்‌ கூறுப வடமொழி 


வாணா. 


£ சளரியலாசை, விடமென்‌ துணர்த லினிது ' என்ற 
மைச்‌ கேற்பப்‌ பிறறாம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௫௩ 


£ அஞ்சனவை வேற்க ணரிவையர்தம்‌ பேராசை 
நெஞ்ச புகினொருவர்‌ நீங்குநிலை மைத்தோ 
வெஞ்சல்புரி யாதுமிரை யெர்காளு மீர்ந்திடுமா 
னஞ்சமினி தம்மவோர்‌ காளாலி யாதே! 
(கந்தபுராணம்‌, மார்ச்சண்‌-௨௪,) 
: உண்ணாதே யுயிருண்ணா தெொருகஞ்சு 
சன யெனும்‌ பெரு£ஞ்‌ சுன்னைச்‌ 
கண்ணாலே நோக்கவே பருகயதே 
யுயிர்ரீடுங்‌ களப்பட்டாமே? (சம்ப,இராவணன்‌ -௨௨.0) 


எனக்‌ கூறியிருத்த லுணர்க. 


௩௯. சிறு ரூடையான்‌ படைக்கல மாண்பினிதே 
நட்டா ருடையான்‌ பறகயாண்மை முன்னினிதே 
யெத்துணைய மாற்ற வினிதென்ப பால்படுங்‌ 
கற்றா வுடையான்‌ எிருரது. 

(பழைய உரை.) சிற ரளடையான்‌. படைக்கல 
முஃடயனாதல்‌ மாட்சிமைப்பட இனிது ; சுற்றத்தா 
சை யுடையான்‌ தன்‌ பகைவரோடு பொருதல்‌ இனிது ; 
பாலையுடைய கற்றாவை யுடையான்‌ விருந்து மிகவு 
மினிது எ-று, 


(பதவுரை.) சிற்றாள்‌ உடையான்‌ - சித்றாளுடை 
யான த, படைக்கலம்‌ - ஆயுதம்‌, மாண்பு இனிது - மாட்டி 
மைப்பட இனிது; நட்டார்‌ உடையான்‌ - சுற்றத்தாரை 
யுடையான த, பகை ஆண்மை - பசையை யாளுர்‌ தன்மை, 
முன்‌ இனிது - மிச வினிது; பால்படும்‌ - பால்‌ மிகச்‌ கறச்‌ 
கும்‌, சன்று ஆ உடையான்‌ - கன்றோட பொருந்திய பசு 
வுடையான அ, விருந்து, ௭ துணையும்‌ - எல்லா வகையா 
னும்‌, ஆற்ற இனிது - மிக லினிது. 


௬௪ இனியவை நாற்பது 


இளம்‌ பருவத்தராகிய வீர ரில்வழிப்‌ படைக்கலத்தாற்‌ 
பயனின்மையின்‌, 'சிற்றாளாடையான்‌ படைக்கல மாண்‌ 
பினிதெ எனவும்‌; “தம்பிய நின்றி மாண்டு டெப்பனோ 
தமையன்‌ மண்மேல்‌” எனத்‌ தம்பி யொருவன்‌ பரிந்தவாறு 
சுற்றத்தார்‌ யாவரும்‌ பரிந்து துணை செய்தலின்‌, (நட்டா 
ருடையான்‌ பகை யாண்மை முன்னினிதே' எனவும்‌ ; 


ண்ண மிரண்ளெளே சிக்க வடக்காமற் 

பெண்ணின்‌ பா லொன்றைப்‌ பெருச்சாம- லுண்ணுங்கா 
னீர்கருக்கி மோர்‌ பெருக்கி நெய்யுருக்கி யுண்பவாதம்‌ 
பேருரைக்திற்‌ போமே பிணி? (தேரையர்‌) 


என்றபடி விருந்தைச்‌ சிறப்பிப்பன உருக்கு நெய்யும்‌, பெருக்கு 
மோருமாகலின்‌ “எத்துணையு மாற்ற வினிதென்ப பால்படுங்‌, 
கற்று வுடையான்‌ விருது ? எனவுக கூறினார்‌. 


௪௦ பீசசைபக்‌ ருண்பான்‌ பிளி மை முனனினி த 
நச்சி லிருகது து.ய। கூரா மாண்பி னித 
புற்றபே ராசை கருதி யறனொரூக 
மொற்ச மிலாமை யினி து 


(பழைபஉ௰ர) பிரஃசபுக்‌ குண்பான வெரு 
ளாமை மிக ளினிது: ஒதுக்கிருகது துன்ப ஒருத மாட்‌ 
மை இனி ; மிக்க வூதியங்கருதி அறததை நீங்கு 
மனத்தின்கட்‌ டளர்ச்சி யில்லாமை இனிது மா-ு 


(பதவசை.) பிச்சை புக்கு - பிச்சைக்குச்‌ சென்று, 
உண்பான்‌ - (இரந்து) உண்பவன்‌, பிளிராமை-கோபியாமை, 
முன்‌ இனிது - மிச வினிது; அச்சில்‌ இருந்து - ஒஅக்குக 
குடியிருந்த, துயர்‌ கூரா - அன்ப மிக்கடையாத, மாண்பு 


மூலமும்‌ உரையும்‌ குரு 


மாட்சிமை, இனிது; உற்ற பேர்‌ இசை கருதி - மிக்க 
பேராசையைக்‌ கருசீ.தட்கொண்டு,, அறன்‌ ஒரூஉம்‌ - அற 
வழியினின்‌ று நீங்குதற்‌ கெ.தவாகிய, ஒற்சம்‌ - மனத்தளர்ச்சி, 
இலாமை - இல்லாதிருத்தல்‌, இனிது. 


“ இரப்பான்‌ வெகுளாமை வேண்டு நிரப்பிமெபை 
தானேயுஞ்‌ சாலுங்‌ கரி? (குறள்‌ - ௧0௬0.) 


என்றபடி ஈவானுக்கு வெண்டிய பொழுது பொருளுதவா 
தென்பதற்குத்‌ சன்‌ வறமையே சான்றாத லறிர்த இரப்ப 
வன்‌ வெகுளாமை வேண்டு மென்பார்‌ : பிச்சைபுக்குண்‌ 
பான்‌ பிளிறாமை முன்னினிதே? என்றார்‌, ஒ௫க்குக்‌ (டி 
யிருத்தல்‌ துன்பத்திற்‌ கேதுவாதலை, 


புக்க லமைர்தின்று கொல்லோ வுடம்பிருட்‌ 
டுச்சி லிருந்த ௮யிர்க்கு ? (காள்‌. உ௰௦,) 
என்பதனானும்‌, 
்‌ நீங்கரும்‌ துயர்சேய்‌ வளிமுதன்‌ மூன்ற 
னிலையுளே னவைதுரந்‌ தடுமுன்‌ 
வாங்கிநின்‌ றனிவீட்‌ குறைகுவான்‌ விரும்பி 
௨ர்தன னின்குறிப்‌ பறியேன்‌ (சோணசைல..-௩,) 
என்‌ பதனானுங்‌ கண்டு கொள்க, 
மிக்கக பேராசை நிரம்பும்‌ வரையிற்‌ பேரிடறும்‌, நிரம்‌ 
பாதாயிற்‌ பேரிடரும்‌, நிரம்பினும்‌ முடிவிற்‌ பேரிடரும்‌ 
விளை த்தலின்‌ அதனைக்‌ கருத்துட்‌ கொண்டு, 
! இறப்பீலுஞ்‌ செல்வமு மீனு மறததினூடங்‌ 
காக்க மெவனோ வயிர்க்கு ? (குறள்‌-௩௧,) 
என்‌ றபடி. இம்மையினும்‌ மறுமையினும்‌ இன்பம்‌ பெரிதும்‌ 


தந்து அந்தமி லின்பத்‌ தழிவில்‌ வீட்டையுர்‌ தரும்‌ அறத்தைக்‌ 
கைவிடுத லடாசென்பார்‌, “உற்ற பேராசை கருதி யற 


௬௬ இனியவை தாறபது 
ஜனொருஉ மொற்க மிலாமை யினிது ? என்றார்‌. *ஒளுஉம்‌ ? 


என்பது காரியத்தின்சண்‌ வந்த பெயசெச்சமாம்‌, 


௪௧, பத்துக்‌ கொடுத்தும்‌ பதியிருர்து வாழ்வினித 
வித்துக்குற்‌ அண்ணா விழுப்ப மிகவினி?த 
பற்பல நாளும்‌ பழுகின்றிப்‌ பாங்குடைய 


கற்றலிற்‌ காழினிய இல்‌ 


(பழைய உரை.) தானி.றக்கும்‌ இறையிற்பத்து 
மடங்கிறுத்தும்‌ தம்‌ பதியின்கணிருந்து வாழ்தல்‌ 
இனிதே ; நன்மையாய்‌ விளைவிற்குக்‌ காரணங்களைச்‌ 
சதைத்‌ தண்ணாத விழுப்பம்‌ மிக வினி ; பலகாளும்‌ 
தன்மையுடைய நூல்களைப்‌ பழுதுபடா பம அற்றலிற்‌ 
காழினியதில்லை எ-று, 


(பதவுரை) பத்து கொடுத்தும்‌ - பத்துப்‌ பொருள்‌ 
கொடுத்தாயினும்‌, பதி இருந்து - உள்ளுரிலிருர்து, வாழ்வு - 
வாழ்தல்‌, இனிது; வித்து - விதைக்கென வைத்த தானி 
யத்தை, குற்று உண்ணா - குற்றி யுண்ணாத, விழுப்பம்‌ - 
சீர்மை, மிக வினிது,-—; பற்பல; நானும்‌ - பற்பல நாட்களும்‌ 
பழுது இன்றி - பழுது படாது, பாங்கு உடைய - நன்மை 
யுடைய நூல்களை, கற்றலின்‌ - கற்பதைப்போல, காழ்‌ 
இனியது - மிக வினியது, இல்‌ - (வேறொரு செய்கை) 
இல்லை, 


இல” என்னும்‌ பொருளிற்‌ பத்து? என்னுஞ்‌ சொல்லை 
வழக்குசலுண்மையை, “பத்தூர்புக்‌ சரந்துண்டு பலபதிகம்‌ 
பாடி,” (சேவாரம்‌), £ எண்ணிப்பத்‌ தங்கை யிட்டா லிர்திரன்‌ 
மகளூ மாங்கே! (சிந்தாமணி, கனகமாலே-௫௧,) என்‌ 
பவற்றா னறிக, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௬௪ 
பத்து) என்பதற்குப்‌ 'பத்துப்பொருள்‌' என்றரை 
வகுத்தார்‌ நச்சிறாரிக்கினயர்‌. 


தன்பாற்‌ குற்றங்‌ கண்டு இனத்தார்‌ கூடிப்‌ பத்துப்‌ 
பொருள்‌ தண்டம்‌ விதிப்பின்‌ அது கொடாது ஊரைவிட்டுச்‌ 
செல்லுதலின்‌ அது கொடுத்து ஊரின்சண்‌ வாழ்தலே 
நன்மையா மென்பார்‌, பத்துக்‌ கொடுத்தும்‌ பதியிருந்து வாழ்‌ 
வினிதே' என்றார்‌. சாதிதருமந்‌ தவறினார்க்கு அச்‌ சாதியார்‌ 
கூடித்‌ தண்டம்‌ விதித்தலும்‌, அத்‌ தண்டஞ்‌ செலுத்தாராயின்‌ 
நெருப்பு முதலியன வுசவாதம்‌, வண்ணான்‌ நாவிதன்‌ முதலிய 
ஊர்‌ வேலை யாட்களைக்‌ சட்டுப்படுத்தியம்‌ அவர்‌ அவ்‌ வரின்‌ 
கண்‌ இராதபடி செய்தன்‌ முற்கால வழக்‌ கென்ச. 


இனி, அரசற்குச்‌ செலுத்தும்‌ உரிய இறைப்‌ பொரு 
ளொடு பத்துப்‌ பணங்‌ கூட்டிக்கொடுத்தாயினும்‌ உள்ளூர்‌ 
வாழ்தலினித” எனப்‌ பொருளுரைப்பினு மமையும்‌, ஒன்‌ நிற்‌ 
குப்‌ பத்தாகத்‌ தாங்கா இறை கொள்ளுதல்‌ கொடுங்கோன்‌ 
மன்னன்‌ செய்கையாகலானும்‌, கொடுங்கோன்‌ மன்னன்‌ 
வாழும்‌ நாட்டினுங்‌ சடும்புலி வாழுங்‌ காடு ஈன்றாகலானும்‌ 
(பத்து என்பதற்குப்‌ £பதின்மடங்கு இறை? எனப்‌ பொரு 
ஞசைத்தல்‌ பொருந்தா தென்க, 


வித்‌ இன்றேன்‌ மேல்விளைவுமின்றா மாகலின்‌, வித்துச்‌ 
குற்றுண்ணா விழுப்ப மிகலினிதே' என்றார்‌. உடலொடு 
அழியாது புண்ணிய பாவங்கள்‌ போல உயிசொடு சென்று, 


“ ஒருமைக்கட்‌ டாங்கற்ற கல்வி யொருவற்‌ 
செழுமையு மேமாப்‌ புடைத்த” (குதள்‌-௩௨௧௮,) 
என்றவாறு, எழுலமையினும்‌ தணைசெய்தலின்‌, 


ரு௮ இனியவை நரற்பது 


வாழ்நாட்களி னொன்றேனும்‌ பழுது படாவாறு கற்‌ 
பவை கற்க வென்பார்‌ “பற்பல நாளும்‌ பழுதின்‌றிப்‌ பாங்‌ 
குடைய, கற்றலிற்‌ காழினிய தில்‌” என்றா ரென்க. 


இனயவை நாற்பது 


பூற்றிற்று. 
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மன்று 5௬ 
மன்னுதல்‌ ௨௧ 
மா ௨௧ 
மாராயம்‌ ௬ 
மாறுதல்‌ ௩௪ 
மானிடவர்‌ ௧௪ 
முட்டின்மை ௨0 
முழுமக்கள்‌ கீசு 
முறவல்‌ ௨ 
முனிதல்‌ ௩௪ 
வருவாய்‌ ௨௩ 
வலவைகள a 
வழக்கு ௩. 
வறன்‌ க்சு 
வாய்ப்பு ௭ 
வாழ்தல்‌ ௨௧ 
வான்‌ ௧௬ 
விடம்‌ ௩௮ 
வினை கட 
வெய்‌ தயிர்த்தல்‌ கடு 


